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ENDLESS SUCCESS FOR YOUR BUSINESS




@ Scan me

"SNNS. 000 m.— MADE IN ITALY

Ben equilibrata nelle sue forme con ampi spazi di
timbratura sul fusto e sul fermaglio, con tredici
brillanti nuance che sprigionano la potenza del
colore nella sua massima espressione con la
versione trendy monocromatica.

@ Well balanced in its shape, with

large areas for printing both on

the body and on the clip, with thirteen
brilliant hues that release the power
of colour in its maximum expression
with the trendy monochrome version.

Bien équilibré dans ses formes avec
beaucoup d'espace pour le marquage
sur le coprs et le fermoir, avec treize
nuances brillantes qui liberent le
pouvoir de la couleur dans son
expression maxirmale avec la version
tendance monochrome.

Ausgewogen in seinen Formen mit e Bien equilibrado en sus formas con

groBen Prégefidchen auf dem
Schaft und auf dem Clip, mit
dreizehn brillanten Nuancen, die
bei der trendigen monochromen
Version die Kraft der Farbe in ihrem
maximalen Ausdruck entfalten.

STANDARD VERSIONS

amplios espacios de estampado en le
cuerpo en el clip, con trece brillantes
tonos que liberan la potencia del
color en su maxima expresion con la
version trendy monocromdatica.

=

COD. 6800 - KAMAL

COD. 6801 - KAMAL TOTAL

PRINT AREA
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Areal, 3,4 A00mm ¢ Areal 2,3, 4:40x20mm

Area 5: 20x5mm

Areal, 3, 4: 40x8mm
Area 5: 20x5mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg.10,5 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - Kg. 10,5 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R2%5 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pieces-Kg.10,5 - cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Stlick - Kg. 10,5 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas - Kg.10,5 - cm 48x30x17




KAMAL

MADE IN ITALY

KAMAL COD. 6800

Pulsante e serbatoio di colore bianco.
Testina-fermaglio, anello e punta in colori assortiti

@ White pusher and barrel. @ Poussoir and corps de couleur blanche.
Cap-clip, ring and point in assorted Clip, bague et pointe aux couleurs
colours. assorties.

@ Dricker und Schaft weil3. @ Pulsador y cuerpo de cclor blanco.
Clipteil, Ring und Spitze in Clip, aro y puntera des colores
verschiedenen Farben. surtidos.
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§ KAMAL

KAMAL TOTAL

S, 20 O w.— MADE IN ITALY

COD. 6801

e punta in colori assortiti.

KAMAL

@ Pusher, cap-clip, ring, barrel and point
in assorted colours.

@ Drucker, Clipteil, Ring, Schaft und
Spitze in verschiedenen Farben.

GREY
LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLOW

a D1 F1 Gl H1
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Pulsante, testina-fermaglio, anello, serbatoio

@ Poussoir, clip, bague, corps et pointe
aux couleurs assorties.

@ Pulsador, clip, aro, cuerpo y puntera
de colores surtidos.
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TROPIC”

MADE IN ITALY

o DETTAGLI TECNICI B scan me Giovane e spiritosa, trasmette allegria con i suoi
MATERIALL: ABS cinque anellini personalizzabili ed infinite

MECCANISMO: a scatto bi ioni di | It
REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero combinazioni di colore per evocare una scelta
di successo.

CONFEZIONE:
1¢crt. 1000 pezzi - Kg. 11- cm 48x30x17

O

@ TECHNICAL FEATURES E
MATERIAL: ABS @ Young and witty, this pen conveys @ Jeune et spirituel, il transmet la joie
TECHNIQUE: retractable joy with its five customizable rings avec ses cing anneaux personnalisables o
REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink and endless colour combinations et ses combinaisons de couleurs infini M
PACKAGING: that bring to mind a successful pour évoquer un choix réussi, —
1¢crt. 1000 pcs. - Kg. 11 -cm 48x30x17 choice.

@ DETA,"-S TECHNIQUES @ Jung und witzig, vermittelt er @ Joveny ingenioso, transmite alegria
M'?‘TERlEL: ABS Freude mit seinen funf con sus cinco anillos personalizables
MECANISME: retractable personalisierbaren Ringen und v infinitas cornbinaciones de color para
RECHARGE: unendlichen Farbkombinationen evocar una eleccion de éxito.

R295 - @ 1mm - encre bleu/noir fir eine erfolgreiche Wahl.
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pieces -Kg. 11 - cm 48x30x17 STANDARD VERSIONS
@ TECHNISCHE DETAILS ——

MATERIAL: ABS T

TECHNIK: Druckkugelschreiber .
MINE:

R295 - @ 1mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1 Krt. 1000 Stick - Kg. 11 - cm 48x30x17

@ DETALLES TECNICOS

COD. 8900 - TROPIC
COD. 6907 - TROPIC COLOR

1
COD. 6902 - TROPIC FANTASY

MATERIAL: ABS
MECANISMO: pulsador = L]
RECAMBIO: = ¥l
R295 - @ 1mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE: ’ v
1crt. 1000 piezas -11 Kg. - cm 48x30x17

PRINT AREA
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TROPIC”

TROPIC

. 020 W MADE IN ITALY

COD. 6900

TROPIC

@ White pusher, barrel, two rings and
point. Cap-clip, middle ring and
three rings in assorted colours.

@ Drlcker, Schaft, zwei Ringe und
Spitze weil. Clipteil, Mittel-Ring und
drei Ringe in verschiedenen Farben.
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YELLOW

Pulsante, serbatoio, due anelli e punta di colore bianco.
Testina-fermaglio, anello centrale e tre anelli in colori assortiti.

@

Poussoir, corps, deux bagues et
pointe de couleur blanche, Clip,
anneaux moyen et trois bagues
aux couleurs assorties.

Pulsador, cuerpo, dos anillos y
puntera de color blanco. Clip, aro
mediano vy tres anillos en colores
variados.
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TROPIC”

MADE IN ITALY

TROPIC coLoRr COD. 6901

Pulsante, testina-fermaglio, serbatoio, due anelli e punta
in colori assortiti. Anello centrale e tre anelli di colore bianco.

@ Pusher, cap-clip, barrel, two rings @ Poussoir, clip, corps, deux bagues
and point in assorted colours. et pointe aux couleurs assorties,
Middle ring and three rings in white, Anneaux moyen et deux bagues de

couleur blanche,

@ Drucker, Clipteil, Schaft, zwei Ringe e Pulsador, clip, cuerpo, dos anillos y
und Spitze in verschiedenen Farben. puntera en colores variados.
Mittel-Ring und zwei Ringe weil3, Aro mediano y dos anillos de

color blanco.
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TROPIC”

. 0O W MADE IN ITALY

TROPIC FANTASY COD. 6902

Testina-fermaglio, serbatoio e punta di colore bianco.
Pulsante e anello centrale in colori assortiti.
Cinque anelli in diversi colori assortiti.

TROPIC

@ White cap-clip, barrel and point. @ Clip, corps et pointe de couleur
Pusher and middle ring in assorted blanche, Poussoir et anneaux moyen
colours. Five rings in different aux couleurs assorties. Cing bagues
assorted colours. aux couleurs assorties differentes.

@ Clipteil, Schaft und Spitze weil3. @ Clip, cuerpe y puntera de color blanco. '
Driicker und Mittel-Ring in Pulsador y aro mediano en colores -
verschiedenen Farben. Finf Ringe variados. Cinco anillos en diferentes
in verschieden Farben. colores surtidos.
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ORANGE
GREEN
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMOQ: a rotazione

REFILL; RT3 Jumbo - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 13- cm 48x30x23

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: twist

REFILL: RT3 Jumbo - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 13 -cm 48x30x23

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME; pivotant

RECHARGE:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pieces -Kg. 13 - cm 48x30x23

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Drehkugelschreiber

MINE: RT3 Jumbo - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1 Krt. 1000 Stick - Kg. 13 - cm 48x30x23

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: rotatorio

RECAMBIO:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas -13 Kg. - cm 48x30x23

ECOFRIENDLY
VERSIONS
AVAILABLE

@ Scan me

ELIS

MADE IN ITALY

Una penna twist dall'anima vincente.

Un design moderno che gioca con i colori, i
dettagli metallizzati ed un‘ampia scelta della
scrittura.

98)

@ A twist pen with a winning soul. @ Un stylo pivotant a I'ame :

A modern design that plays with gagnante. Un design moderne qui Ll

colours, metallic details and a joue avec les couleurs, les détails

wide choice of wording. meétalliques et un large choix

d'écriture.

@ Ein Drehstift mit einem @ Un boligrafo rotatorio con espiritu

gewinnenden Charakter. Ein ganador. Un disefio moderno

modernes Design, das mit Farben, que juega con los colores, los

metallischen Details und einer detalles metdlicos y una amplia

grof3en Auswahl an Schriftziigen variedad de escritura,

spielt.

STANDARD VERSIONS

N

o
[=
9 4 b3
1HRE
0 z 5 =
w 0 v n w
- - - - —
w w () w g
| Ml ::
 E S U3 MS
I s g g g g
o] Q s} o] [s]
Jr (V] A8} 1] (9] L]
PRINT AREA
8t i
. - . i L
2 E g g

I

=i

Areal, 2, 3, 4: 40x%mm
Area 5: 30x7mm

%,— Area 1, 3, 4: 40x8mm
et

Area 5: 20x5mm

PAG. 49



ELIS

S, 20O W MADE IN ITALY

I"\'*. ELI S COD. 1800

98] Fermaglio in colori assortiti. Serbatoio superiore e inferiore,

—l punta di colore bianco.

L .
Clip in assorted colours. Upper and @ Clip aux couleurs assorties.
lower barrel, point in white colour. Corps supérieur et inférieur,

pointe de couleur blanche,
@ Clip in verschiedenen Farben. e Clip en variados colores.

Oberteil, Schaft und Spitze weiss. Cuerpo superior y inferior,

puntera blanco.
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ELIS coLor COD. 1805

ELIS

MADE IN ITALY

Fermaglio bianco. Serbatoio superiore e inferiore,
punta in colori assortiti.

@ White clip. Upper and lower barrel, @ Clip blanche. Corps supérieur et inférieur,
point in assorted colours. pointe aux couleurs assorties,

@ Clip wei3. Oberteil, Schaft und @ Clip blanco. Cuerpo superior et inferior,
Spitze in verschiedenen Farben. puntera en variados colores.
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ELIS P
—————. A DE N ITALY Q & <Q Oa

ELIS NIGHT COD. 1802

Fermaglio in colori assortiti.
Serbatoio superiore e inferiore, punta in colore nero.

@ Clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties.
Upper and lower barrel, Corps supérieur et inférieur,
point in black colour. pointe de couleur noire.

'@ Clip in verschiedenen Farben. @ Clip en colores variados.
Oberteil, Schaft und Spitze Cuerpo superior y inferior,
schwarz. puntera negro.
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ELIS MTP

— MADE IN ITALY

ELIS

COD. 1803

Fermaglio in colori assortiti.

Serbatoio superiore e inferiore in colore bianco. Punta metallizzata.

@ Clip in assorted colours. Upper @ Clip aux couleurs assorties.
and lower barrel in white colour. Corps supérieur et inférieur blanc.
Metallised point. Pointe metallisée.

@ Clip in verschiedenen Farben. @ Clip en colores variados.
Oberteil und Schaft weiss. Cuerpo superior y inferior blanco.
Metalissierte Spitze Puntera metalizada.

DI

PERSIAN BLUE
DARK BLUE
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LIME
ANTHLIRIUM
SPRING GREEN
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ELIS

S, 20O W MADE IN ITALY

ELIS EXTRA MTP COD. 1804

Serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Clip e punta metallizzati.

@ Upper and lower barrel in assorted @ Corps supérieur et inférieur
colours. Metallised clip and point. aux couleurs assorties.
Clip et pointe metallisées.

@ Oberteil, Schaft in @ Cuerpo superior y inferior
verschiedenen Farben. en colores variados.
Metallisierte Clip und Spitze. Clip y puntera metalizados.

ANTHRACITE GREY

P3 P4 c21 Ci C2 G1
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL; RX10 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
SOLO PER. BARON MIX-BARON NIGHT FLUO -
BARON TOTAL FLUO:

R295 - @ 1mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: RX10 - @ 1 mm - blue/black ink

ONLY FOR BARON MIX - BARON NIGHT FLUO -
BARON TOTAL FLUO:

R295 - @ 1mm - blue/black ink

PACKAGING:

1¢rt. 1000 pcs. - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: RX10 - @ 1 mm - encre bleu/noir
SEULEMENT POUR BARON MIX - BARON NIGHT
FLUO -BARON TOTAL FLUO :

R295 - @ 1mm - encre bleu/noir

EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 piéces -Kg. 9,5 —cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: RX10 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
FUR BARON MIX - BARON NIGHT FLUO -
BARON TOTAL FLUO:

R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1 Krt. 1000 Stick - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIQ: RX10 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EXCLUSIVO PARA BARON MIX - BARON NIGHT

FLUO -BARON TOTAL FLUO:

R295 - @ 1mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢crt. 1000 piezas - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

BARON"

MADE IN ITALY

@ Scan me

(=13 (=]

1 miliardo di penne vendute in 25 anni nel mondo.
Grande facilita di personalizzazione con macchine
automatiche: chi la sceglie non I'abbandona pit.

(=157

@ 1 billion pens sold globally in 25 @ 1 milliard de stylos vendus en 25

years. Easy to customise with ans dans le monde. Grande facilité
automatic machines: once you de personnalisation avec les machines
choose it you never let it go. automatigues : ceux qui le choisissent

ne I'abandonnent plus.

@ Von diesem Stift wurde in 25 @ Mil millones de boligrafos vendidos
Jahren weltweit 1 Milliarde verkauft. en el mundo en 25 afos. Gran
Leichte Personalisierbarkeit mit facilidad de personalizacion con
automatischen Maschinen: Wer madquinas automadticas: quienes lo
dieses Modell wahlt, bleibt dabei. eligen ya no lo abandonan.
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BARON"

BARON
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S, 20O W MADE IN ITALY

COD. 8200 BA RON

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco.
Anelli e punta in colori assortiti.

@ White pusher, cap-clip and barrel. @ Poussoir, clip et corps de couleur blanche.
Point and rings in assorted colours. Pointe et anneaux aux couleurs assorties.
@ Driicker, Clipteil und Schaft weil3. @ Pulsador, clip y cuerpo blanco. Punteray
Spitze und Ringe in verschiedenen anillos en colores variados.
Farben.
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JUST IN TIME DELIVERY

BARON EXTRA COD. 8202

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
Arelli e punta di colore nero.

@ Pusher, cap-clip and barrel in assorted @ Poussoir, clip et corps aux couleurs
colours, Point and rings in black colour. assorties. Pointe et anneaux en nair.

@ Drucker, Clipteil und Schaftin @ Pulsador, clip y cuerpo en variados
verschiedenen Farben. Spitze und Ringe colores. Puntera y anillos en color negro.
schwarz.
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o BARON-"

BARON COLOR COD. 8203

Testina-fermaglio e punta in colori assortiti.
Pulsante e serbatoio bianchi. Anelli neri.

@ Cap-clip and point in assorted colours. @ Poussoir et corps de couleur blanche.
Pusher and barrell in white. Black rings. Clip et pointe aux couleurs assorties.
Anneaux de couleur noire.

@ Dricker und Schaft weil3. Clipteil und e Pulsador y cuerpo blanco. Clipy
Spitze in verschiedenen Farben. puntera en colores variados.
Ringe schwarz. Anillos negro.
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BARON

PAG.

58

S, 20O W MADE IN ITALY

con 8220 BARON STONE

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio grigio marmorizzato.
Punta e anelli in colori assortiti.

@ Pusher, cap-clip and barrel in stone
grey colour. Point and rings in
assorted colours,

@ Poussoeir, clip et corps gris effet marbré.

Pointe et anneau aux couleurs assorties.

e Pulsador, clip y cuerpo gris marmol.
Punteray anillos en colores variados.

@ Dracker, Clipteil und Schaft in
rmarmoriertern Grauton. Spitze und
Ringe in verschiedenen Farben,

GREY
LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLO\;\I
ORANGE
RED
MAROON

c1 G1

BARON Mix COD. 8277

P1

Testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco. Anelli in colori assortiti frosty.

Pulsante e punta in colori assortiti trasparenti lucidi.
@ White cap-clip and barrel. Rings in @ Clip et corps de couleur blanche.
frosty assorted colours, Pusher and Poussocir et pointe aux couleurs
point in assorted shiny transparent assorties transparentes. Anneaux
colours, aux couleurs assorties frosty.

@ Clipteil und Schaft wei3. Dricker @ Clip y cuerpo blanco. Pulsador y
und Spitze in verschiedenen punta en colores variados
transparenten Farben. Ringe in transparentes. Anillos en colores
verschiedenen frostig Farben. variados frosty.
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BARON-'

BARON NIGHT FLUO oD, 8210

Pulsante e testina-fermaglio in colori assortiti fluo.
Anelli, serbatoio e punta in colore nero.

@ Pusher and cap-clip in assorted fluo @ Poussoir et clip en couleurs fluo.
colours. Black barrel, point and rings. Anneaux, pointe et corps de couleur
noire,
@ Dricker und Clipteil in Neon-Farben. @ Pulsante vy clip en colores fluo. Anillos,
Schaft, Ringe und Spitze schwarz, cuerpo y puntera en colore negro.

LIGHT BLUE FLUC

YELLOW FLUO
ORANGE FLUO
GREEN FLUO
PINK FLUO

D17 H17 1M P38

COD. 8218 BARON TOTAL FLUO [ =

Pulsante, testina-fermaglio, serbatoio e punta in colori assortiti fluo.

Arelli neri.

@ Pusher, cap-clip, barrel and pointin @ Poussoir, clip, corps et pointe aux
assorted fluo colours. couleurs fluo assorties.
Black rings. Anneaux en noir.

@ Driicker, Clipteil, Schaft und Spitze @ Pulsador, clip, cuerpo y puntera en
in verschiedenen Neon-Farben. variados colores fluc.
Ringe schwarz. Anillos en color negro.
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BARON'03

@ Scan me
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Effetto Ice/Frosty, trasparenze di colore,
accostamenti di lucidi ed opachi per una
promozione giovane e dinamica.

" 20 W MADE

@ lce/Frosty effect, transparent
colours, shiny and opaque
combinations for a young and
dynamic ad campaign.

oc)

Eis/Frost-Effekt, Farbtransparenz, @ Efecto lce/Frosty, transparencias
Kornbinationen aus glanzend und
opak fur eine junge und

@ Effet Glacé/Givré, transparences
de couleurs, combinaisons de
brillance et d'opaque pour une
promotion jeune et dynamigue.

de color, combinaciones de brillo
y mate para una promocion joven

dynamische Werbung. y dindmica.
STANDARD VERSIONS
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Area 1,2, 3, 4: 40x9mm @ Areal, 2,3, 4: 45x20mm
Area 5:20x5mm

Area 1, 3, 4: 40x8mm
Area 5:20x5mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - Kg.10,1 (solo per Baron 03 Mix:
peso Kg. 9,7) - cm 48x30x17.

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 10,1 (only for Baron 03 Mix:
weight Kg. 9,7) —cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt. 1000 pieces-Kg. 10,1 (pour Baron 03 Mix :
poids Kg. 9,7) —cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt.1000 Stdck - Kg. 10,1 (nur far Baron 03 Mix
Gewicht Kg. @,7)- cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1crt.1000 piezas - Kg.10,1 (Baron 03 Mix peso Kg.
Q7)) - cm 48x30x17

ECOFRIENDLY

VERSIONS
AVAILABLE
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BARON 03 MATT o, 8248

Testina-fermaglio e serbatoio di colore nero opaco.
Pulsante, anelli e punta in colori assortiti.

@ Cap-clip and barrel in matt black. @ Clip et corps en couleur noire matte.
Pusher, rings and point in assorted Poussoir, anneaux et pointe aux
colours, couleurs assorties.

@ Clipteil und Schaft in matt-schwarze @ Clip y cuerpo en color negro matt.
Farbe. Dricker, Spitze und Ring in Pulsador, punta y aro en colores
verschiedenen Farben, variados.
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COD. 8249 BARON 03 MATTFLUO

Testina-fermaglio e serbatoio di colore nero opaco.
Pulsante, anelli e punta in colori assortiti fluo.

@ Cap-clip and barrel in matt black, @ Clip et corps en couleur noire matte,
Pusher, rings and point in assorted Poussoir, anneaux et pointe aux
fluo colours. couleurs fluo assorties.
@ Clipteil und Schaft in matt-schwarze @ Clipy cuerpo en color negro matt,
Farbe. Dricker, Spitze und Ring in pulsador, punta y aro en colores
verschiedenen Neon-Farben. fuo variados.
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BARON'03

" 2 W MADE IN ITALY

COD. 8240

Anelli in colori assortiti frosty.

@ Frosty white cap-clip and barrel.
Rings in frosty assorted colours.
Pusher and point in assorted shiny
transparent colours.

@ Clipteil und Schaft frostig weil3,
Ring in verschiedenen frostigen
Farben. Dricker und Spitze in
verschiedenen transparenten Farben

LIGHT BLUE
ELECTRIC BLUE

B1 D1 F2

PAG. 62

SUN YELLOW

H2

Testina-fermaglio e serbatoio in bianco frosty.

Pulsante e punta in colori assortiti trasparenti lucidi.

@ Clip et corps en blanc frosty,
anneaux aux couleurs assorties
frosty. Poussoir et pointe aux couleurs
assorties transparentes.

@ Clipy cuerpo blanco frosty. Aro en
colores variodos frosty. Pulsador y
punta en colores variados
transparentes.

ORANGE
RED

LILAC
GREEN
CYCLAMEN

%
|




BARON'03

MADE IN

ITALY

BARON 03 HAPPY

Testina-fermaglio, serbatoio e anelli in colori assortiti frosty.
Pulsante e punta in colori assortiti trasparenti lucidi.

COD. 8241

@ Cap-clip, barrel and rings in assorted
frosty colours. Pusher and point in
assorted shiny transparent colours,

@

frostig Farben. Dricker und Spitze in
verschiedenen transparenten Farben.
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COD. 8247

Clipteil, Schaft und Ring in verschiedenen

RED

N1

@ Clip, corps et anneaux aux couleurs
assorties frosty. Poussoir et pointe
aux couleurs assorties transparentes.

Clip, cuerpo y aro en colores variados
frosty. Pulsador y punta en colores
variados transparentes.
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BARON 03 Mix :

Testina-fermaglio e anelli in colori assortiti frosty. Pulsante e puntain
colori assortiti trasparenti lucidi. Serbatoio bianco solido.

@ Cap-clip and rings in frosty assorted
colours. Pusher and point in shiny
transparent assorted colours.

Solid white barrel.

@ Clipteil und Ring in verschiedenen

frostig Farben. Driicker und Spitze in

verschiedenen transparenten Farben.

Schaft weil3.

1

WHITE

i
GREY

-

B1 Cc2

D1

LIGHT BLUE

@ Clip et anneaux aux couleurs assorties
frosty. Poussoir et pointe aux couleurs
assorties transparentes. Corps blanc.

@ Clipy aro en colores variados frosty.
Pulsador y punta en colores variados

transparentes. Cuerpo blanco.
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S 2 W MADE IN ITALY

@ Scan me

Una penna da grandi numeri e molteplici versioni
con superfici gommate, fluo, trasparenti, solide e
metallizzate satinate.

@ A big-selling pen in numerous
different versions with rubber
surfaces, fluorescent, transparent,
solid and satin finish.

@ Un stylo avec de grands nombres
et de multiples versions avec des
surfaces en effet soie, fluorescentes,
transparentes, pleines et satinées
meétallisées.

@ Ein Stift mit groBen Verkaufszahlen @ Un boligrafo con grandes ndmeros
und mehreren Versionen mit y multiples versiones con superficies
gummierten, fluoreszierenden, de goma, fHuorescentes, transparentes,
transparenten, festen und satinierten solidas y metalizadas satinadas.
metallisierten Oberfiachen.

STANDARD VERSIONS
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Area 1,2, 3, 4: 40x9mm @ Areal, 2,3, 4: 45x20mm

Area 5: 30x6mm

{2, Area 1, 3, 4: 40x8mm \ll}
‘ Area 5: 30x6mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMOQ: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - Kg.10 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - Kg. 10 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt. 1000 piéces -Kg. 10 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt.1000 Stlck - Kg.10 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: Pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt.1000 piezas - Kg.10 - ecm 48x30x17

ECOFRIENDLY
VERSIONS
AVAILABLE
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S45 COD. 1100

Testina-fermaglio in colori assortiti. Serbatoio bianco.

@ Cap-clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties.
White barrel. Corps blanc.

@ Clipteil in verschiedenen Farben. @ Clip en variados colores.
Schaft weil3. Cuerpo blanco.
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JUST IN TIME DELIVERY

oD, 110 S45 EXTRA

Testina-fermaglio nero. Serbatoio in colori assortiti.

\l,l' @ Black cap-clip. Barrel in @ Clip noir.

assorted colours, Corps aux couleurs assorties.
@ Clipteil schwarz. Schaft in @ Clip negro.
verschiedenen Farben. Cuerpo envariados colores.

LIGHT BLUE '
VIOLET
DARK BLUE
BLACK
_YI;LLOW :
ORANGE
e,
RED
e
MAROON
.LILAC
.GREEN
EMERALD GREEN
LIME
CYCLAMEN
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S45

S, 20O W MADE IN ITALY

cop. 1114 S45 TOTAL

Tutta colorata.

@ Completely coloured. @ Completement coloré.
@ Ganz farbig. @ Todo en el mismo color.
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JUST IN TIME DELIVERY

S45 CLEAR COD. 1104

Tutta trasparente e colorata.

@ Completely transparent and coloured. @ Complétement aux couleurs transparentes.

@ Durchgehend in transparenten Farben. @ Completamente en colores transparentes.
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MADE IN ITALY

S45 H

S45 FLUO

Testina-fermaglio in colori fluo. Serbatoio bianco.

COD. 1102

@ Cap-clip in fluo colours. @ Clip aux couleurs fluo.
White barrel. Corps blanc.

@ Clipteil in verschiedenen Neon-Farben. @ Clip en colores fluo.
Schaft weil3. Cuerpo blanco.

([

m7 H17 m P38 V5

LIGHT BLUE FLUO
YELLOW FLUC
ORANGE FLUCG
GREEN FLUC

==
PINK FLUC

oD, 103 S45 TOTAL FLUO

Tutta in colori fluoc.

@ Completely fluo coloured. @ Tout en couleurs fluo.

@ Durchgehend in Neon-Farben. e Todo en colores fluo.
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oD 1106 S45 sILK TOUCH

Testina-fermaglio in colori assortiti. Serbatoio dello stesso colore con
effetto “silk touch”.

@ Cap-clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties. Corps de la
Barrel in the same “silk touch” colour. méme couleur avec effet “silk touch'.

@ Cliptell in verschiedenen Farben, e Clip en variados colores, Cuerpo en los
Schaft in den gleichen Farben mit misrmaos colores con efecto "silk-touch”.

"Silk-Touch" Effekt.
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S45 CLEAR SILK TOUCH oD 1109

Testina-fermaglio in colori trasparenti assortiti.
Serbatoio dello stesso colore trasparente con effetto “silk touch”.

@ Cap-clip in assorted transparent @ Clip aux couleurs transparentes.
colours. Barrel in the same “silk touch” Corps dans la méme couleur avec effet
transparent colour. "silk touch”.

@ Clipteil in verschiedenen transparenten e Clip en variados colores transparentes.
Farben. Schaft in der gleichen Farbe Cuerpo del mismo color con efecto
mit “Silk-Touch” Effekt. "silk touch”.
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S'45 H

S45 TOTAL FLUO SILK TOUCH o 1108

' Testina-fermaglio in colori fluo. Serbatoio dello stesso colore fluo
l con effetto “silk touch”.

@ Cap-clip in fluo colours. Barrel in @ Clip en couleurs fluo. Corps dans la méme
the same “silk touch” fluo colour. couleur fluo avec effet "silk-touch”.

@ Clipteil in verschiedenen Neon-Farben. @ Clip en colores fluo. Cuerpo del mismo
Schaft in der gleichen Neon-Farben mit color fluc con efecto "silk-touch".

Silk-Touch-Effekt.

LIGHT BLUE FLUOC
YELLOW FLUO
ORANGE FLUO
GREEN FLUC
PINK FLUO

J

D17 H17 1 P38 V5

oD, 1116 S45 MET-SATIN CLEAR

/ Testina-fermaglio in colori assortiti trasparenti.
Serbatoio in colori assortiti metallizzati.
\I @ Cap-clip in assorted transparent @ Clip aux couleurs transparentes assorties,
colours. Barrel in assorted Corps aux couleurs assorties metallisées.

metallised celours.

@ Clipteil in verschiedenen transparenten @ Clip en colores trasparentes surtidos.
Farben. Schaft in verschiedenen Cuerpo en colores metallisados.

Metallic-Farben,
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 RAJA

RAJA

@ Scan me

S 2 W MADE IN ITALY

Una penna “senza tempo”, paladina del disegno
classico, compatta nelle forme, arricchita dai particolari
in metallo cromato e dorato. Le colorazioni spaziano da
quelle piu classiche a quelle di tendenza.

Piu si osserva e piu ci si innamora!

@ A "timeless” pen, champion of @

classic design, compact size and
shape, enriched by details in chrome
and gold metal. Colours range

from the more classic to trendy
hues. You fall more and more in

love with it every time you see it!

@ Fin ,zeitloser” Stift, ein Meister des @
klassischen Designs, kompakt in der
Form, bereichert durch Details iin
Chrom und Gold. Die Farben reichen
von klassisch bis trendy. Je mehr man
ihn ansieht, umso mehr verliebt man
sich inihn!

STANDARD VERSIONS

Un stylo "intermporel”, champion du
design classique, de forme compacte,
enrichi de détails en métal chromé et
doré. Les couleurs vont du plus classique
au plus branché. Plus nous l'observons,
plus nous en tombons amoureux!

Un boligrafo “atemporal”, estandarte
del diseno clasico, compacto en las
formas, embellecido por detalles de
metal cromado y dorado. Los colores
van desde los mds cldsicos hasta los
mas modernos. [Cuanto mas se miran,
mas fascinan!
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@ DoeTTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS e metallo

MECCANISMO: a scatto

REFILL: RT3 JUMBO - @ Tmm - inchiostro blu/nero
Versioni con punta in metallo:

RTSO NS- @ 1T mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

Versioni con punta in plastica

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 11,7 - crm 48x30x17
Versioni con punta in metallo

Tert. 1000 pezzi - Kg.13 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS and metal
TECHNIQUE: retractable

REFILL: RT3 JUMBO - @ 1 mm - blue/black ink
For metal point versions

RTPO NS - @ 1mm - blue/black ink
PACKAGING:

For plastic point versions

1crt. 1000 pes. - Kg. 11,7 - cm 48x30x17
For metal point versions

1crt.1000 pes. - Kg. 13- cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS et métal

MECANISME: rétractable

RECHARGE:

RT3 JUMBO - @ 1 mm - encre bleu/noir
Pointe en métal

RT?0 @ 1mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

Pointe en plastique

1crt. 1000 pigces -Kg. 11,7 -cm 48x30x17
Pointe en métal

1crt. 1000 pigces -Kg. 13 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS und Metall

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE:

RT3 JUMBO - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
Metallspitze:

RTS0-@ 1mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

Kunstoffspitze

1Krt. 1000 Stlck - Kg. 11,7 - cm 48x30x17
Metallspitze

TKrt. 1000 Stick - Kg. 13 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS y metal

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO:

RT3 JUMBGO - @ 1 mm - Tinta azul/negra
Puntera en metal

RTZ0 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

Puntera en plastico

1crt.1000 piezas -Kg. 11,7 - cm 48x30x17
Puntera en metal

1crt.1000 piezas - Kg. 13 - cm 48x30x17
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«— MADE IN ITALY

RAJA COD. 4100

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore di colore bianco.
Anelli e punta in colori assortiti. Anelli e fermaglio in metallo cromato.

@ White pusher, upper and lower barrel. @ Poussoir, corps supérieur et inférieur en
Rings and point in assorted colours. blanc. Anneau et pointe aux couleurs
Chromed metal rings and clip. assorties. Clip et anneuax en métal chromé.

@ Dricker, Oberteil und Schaft weiss. @ Pulsador, anillos, cuerpo superior y <
Ringe und Spitze in verschiedenen inferior en colores variados. Clip, 2
Farben. Clip und Ringe aus verchromtem anillos y puntera en metal cromado. <
Metall. m

|
-

WHITE
DARK BLUE

BLACK
RED
GREEN
LIGHT BLUE
—
YELLOW
CRANGE
MAROON

(1l ‘
B1 F1 G1 J P1 D1
JUSTIN TIME DELIVERY

COD. 4102 RAJA EXTRA

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Anelli e punta di colore nero. Anelli e fermaglio in metallo cromato.

el
=

K1

‘ @ Pusher, upper and lower barrel in @ Poussoir, corps supérieur et inférieur
assorted colours. Black rings and point. aux couleurs assorties. Anneau et pointe
Chromed metal rings and clip. noirs. Clip et anneuax en métal chromé.
@ Dricker, Oberteil und Schaft in @ Pulsador, cuerpo superior y inferior en
verschiedenen Farben. Ringe und colores variados. Aro y punta negros.
Spitze schwarz. Clip und Ringe aus Clip y anillos en metal cromado.

verchromtern Metall.
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COD. 4101 RAJA CO LOR

Pulsante e serbatoio inferiore di colore bianco. Serbatoio superiore e punta
in colori assortiti. Anelli di colore nero. Anelli e fermaglio in metallo cromato.

@ White pusher and lower barrel. Upper barrel @ Poussoir et corps inférieur blancs. Corps

and point in assorted colours. Black rings. supérieur et point aux couleurs assorties.
Chromed metal rings and clip. Anneaux noirs. Clip et anneuax en métal
chromé.

@ Driicker und Schaft weiss, Oberteil und Spitze @ Pulsador v cuerpo inferior blancos, Cuerpo
in verschiedenen Farben. Schwarze Ringe. superior y puntera en colores variados. Anillos
Clip und Ringe aus verchromtern Metall. negros. Clipy anillos en metal cromado.
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RAJA sHADE cop. 4103
Pulsante, serbatoio superiore, anello centrale e punta in colori assortiti. Anello superiore e
serbatoio inferiore in colori shade assortiti. Anelli e fermaglio in metallo cromato.
@ Pusher, upper barrel, middle ring and point @ Poussoir, corps supérieur, anneau moyen
in assorted colours, Upper ring and lower et pointe aux couleurs assorties. Anneau
barrel in assorted shade colours. supérieur et corps inférieur aux couleurs shade
Chromed metal rings and clip. assorties. Clip et anneuax en metal chrome.
@ Dricker, Oberteil, Mittelring und Spitze @ Pulsader, cuerpo superior, aro mediano y
in verschiedenen Farben. Oberer Ring puntera en colores variados. Aro superior y
und Schaft in verschiedenen Shade-Farben, cuerpo inferior en colores shade variados.
Clip und Ringe aus verchromterm Metall. Clip y anillos en metal cromado.

LIGHT BLUE
DARK 'E;LUE
YELL(;W
ORANGE
RED
MARO‘ON
SAGE GREEN

D1 G1 H1 n J P3
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RAJA SILVER oD, 4110

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore satinati argento.
Anelli e puntain colori assortiti. Fermaglio e anelli in metallo cromato.

@ Silver matt pusher, upper and lower @ Poussoir, corps supérieur et inférieur
barrel. Rings and point in assorted en argent satine’. Anneaux et pointe
colours, Chromed metal clip and rings aux coulerus assorties.

Clip et anneuax en metal chrome.

@ Dricker, Oberteil und Schaft @ Pulsador, cuerpo superior y inferior
mattsilbern. Ringe und Spitze in satinados plateados. Anillos y puntera
verschiedenen Farben. Clip und Ringe en colores variados. Clip y anillos en
aus verchromtern Metall. metal cromado.
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COD. 4200 RAJA CHROME

Pulsante, anelli, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Pusher, upper and lower barrel, rings @ Poussoir, anneaux, corps superieur et
in assorted colours. Chromed metal inférieur aux couleurs assorties. Clip,
clip, rings and peoint. anneaux et pointe en métal chrome.

@ Driicker, Ringe, Oberteil und Schaft @ Pulsador, anillos, cuerpo superior y
in verschiedenen Farben. Clip, Ringe inferior en colores variados., Clip,
und Spitze aus verchromtem Metall. anillos y puntera en metal cromado.
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op 4907 RAJA CHROME SILK TOUCH

Pulsante e anelli in colori assortiti. Serbatoio superiore e inferiore in colori
assortiti effetto “silk touch”. Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Pusher and rings in assorted colours. @ Poussoir, anneaux, corps supérieur et
Upper and lower barrel in assorted inférieur aux couleurs assorties effet
“silk-touch” colours. Chromed metal “silk touch”. Clip, anneaux et pointe en
clip, rings and point. méetal chromé.

@ Driicker , Ringe, Oberteil und Schaft in @ Pulsador, anillos, cuerpo superior y inferior

verschiedenen “silk touch” effekt Farben, en colores variados efecto “silk touch”,
Clip, Ringe und Spitze aus verchromtem Clip, anillos y puntera en metal cromado.
Metall,
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RAJA SHADE CHROME COD. 4202

Pulsante e anelli in colori assortiti. Serbatoio superiore e inferiore in colori
shade assortiti. Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Pusher and rings in assorted colours, @ Poussoir et anneaux aux couleurs assorties.
Upper and lower barrel in assorted Corps supérieur et inférieur aux couleurs
shade colours. Clip, rings, and point shade assorties. Clip, anneaux et pointe
in chromed metal, en métal chromé,

@ Dricker und Ringe in verschiedenen @ Pulsador y anillos en colores variados.
Farben. Oberteil und Schaft in Cuerpo superior y inferior en colores
verschiedenen Shade-Farben. Clip, shade variados, Clip, anillos y puntera
Ringe und Spitze aus verchromten Metall. en metal cromado.
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RAJA CHROME SILVER COD. 4210

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore satinati argento. Anelli in colori assortiti.
Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Silver matt pusher, upper and lower @ Poussoir, corps supérieur et inférieur
barrel. Rings in assorted colours. argent satiné. Anneaux aux couleurs
Clip, rings and point in chromed metal. assorties. Clip, anneaux et pointe en <
meétal chremeé. -
@ Dricker, Oberteil und Schaft @ Pulsador, cuerpo superior y inferior <
mattsilbern. Ringe in verschiedenen satinados plateados. Anillos en nﬁ
Farben. Clip, Ringe und Spitze aus variados colores. Clip, anillos y
verchromtern Metall. puntera en metal cromado.
I @ e = [G) 9] - 5]
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COD. 4250 RAJA MATT SILVER

Pulsante, anelli, serbatoio superiore e inferiore satinati argento.
Fermaglio, anelli e punta in metallo cromato.

@ Silver matt pusher, rings, upper and @ Poussoir, anneaux corps superieur
lower barrel. Chromed metal clip, et inférieur argent satine. Clip,
rings and point. anneaux et pointe en métal chromé.
@ Dricker, Ringe, Oberteill und Schaft @ Pulsador, anillos, cuerpo superior y
mattsilbern. Clip, Ringe und Spitze inferior satinados plateados. Clip,
aus verchromtern Metall. anillos y puntera en metal cromado.

SILVER

SSL
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oD, 4900 RAJA MET SATIN

Serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti metallizzati.
Pulsante e anelli satinati argento. Anelli, punta e fermaglio in metallo cromato.

@ Silver matt pusher and rings. Upper @ Poussoir et anneaux en argent satiné’,
and lower barrel in assorted metallised corps supérieur et inférieur aux couleurs
colours. Clip, rings and point in assorties metallises. Clip, anneaux et
chromed metal. pointe en métal chromé.

@ Dricker und Ringe mattsilbern, @ Pulsador v anillos satidanos plateados.
Oberteil und Schaft in verschiedenen Cuerpo superior y inferior en variados
metallisierten Farben. Clip, Ringe und colores metalizados. Clip, anillos y
Spitze aus verchromtem Metall. puntera en metal cromado.

GREY

LIGHT BLUE
DARK BLUE
ELECTRIC BLUE
GREEN

LIGHT GREEN
PINK

—
S —
GOLD

c7 D F1 F2 H4 13 N P P2 V1

COD. 4201 RAJA GoLD

Pulsante, anelli, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Fermaglio, anelli e punta in metallo dorato.

@ Pusher, upper and lower barrel, @ Poussoir, anneaux, corps supérieur et
rings in assorted colours. inférieur aux couleurs assorties.
Golden metal clip, rings and point. Clip, anneaux et pointe en meétal doré.

@ Dricker, Ringe, Oberteil und Schaft e Pulsador, anillos, cuerpo superior y
in verschiedenen Farben. Clip, Ringe inferior en colores variados. Clip, anillos
und Spitze aus golden Metall. y puntera en metal dorado.
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DUCAL

MADE IN ITALY

o DETTAGLI TECNICI E] Scan me
MATERIALI: ABS
MECCANISMO: a scatto
REFILL; R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:
1¢rt. 1000 pezzi - peso Kg. 9,5 - cm 48x30x17

Ben equilibrata nelle forme, dal design pulito
ed essenziale, ma allo stesso tempo originale e
dinamico. Grande facilita di stampa.

—

@ TECHNICAL FEATURES <

MATERIAL: ABS @ Awell-balanced shape, essential, @ Bien équilibré dans les formes, au U

TECHNIQUE: retractable clean-cut design, while being design épuré et essentiel, mais a la D)
REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink both original and dynamic at the fois original et dynamique. Grande

PACKAGING: same time. Great printing ease. facilité d'impression. D

1¢rt. 1000 pes. - Kg 9,5-cm 48x30x17

@ DETAILS TECHNIQUES

¥ Ausgewogene Formen, klares und Bien equilibrado en las formas, con
MATERIEL: ABS @ ¢ N @ N

. essentielles Design, aber auch un disefio limpio y esencial, pero al
MECANISME: retractable originell und dynamisch. Sehr mismao tiempo original y dinamico.
RECHARGE: R295 - @ Tmm - encre bleu/noir einfach zu bedrucken. Gran facilidad de impresién.
EMBALLAGE:
1¢rt. 1000 piéces -Kg. 9,5 - cm 48x30x17

(D TECHNISCHE DETAILS STANDARD VERSIONS
MATERIAL: ABS
TECHNIK: Druckkugelschreiber
MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte -
VERPACKUNG:
1Krt. 1000 Stick - Kg. 9,5 - cm 48x30x17 L
< -3 4
@ DETALLES TECNICOS = g ot
MATERIAL: ABS . - 5 ot
MECANISMO: pulsador 8 ERNER | B
RECAMBIO: k295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra e o o a
EMBALAJE: 4 ERUERE
1¢rt. 1000 piezas - Kg. 9,5 - cm 48x30x17 ¥ W A RENEE R
g Q ) s}
Vevevwewe
PRINT AREA
:
: i g i

=i

Areal, 2,3, 4: 40x9mm @ Areal, 2, 3, 4:45x20mm

Area 5:20x5mm

2 Areal, 3, 4: 40x8mm
Area 5:20x5mm
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COD. 2300 DUCAL

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco.
Anelli e punta in colori assortiti.

White pusher, cap-clip and barrel. @ Poussoir, clip et corps de couleur blanche.
Rings and point in assorted colours. Anneaux et pointe aux couleurs assorties.

@ Driicker, Clipteil und Schaft weil3. @ Fulsador, clip y cuerpo de color blanco.
Ringe und Spitze in verschiedenen Anillos y puntera en colores variados.
Farben.
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DUCAL EXTRA COD. 2302

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
Anelli e punta di colore nero.

@ Pusher, cap-clip and barrel in @ Poussoir, clip et corps aux couleurs
assorted colours. Black rings and assorties. Anneaux et pointe de
point. couleur noire.

@ Dricker, Clipteil und Schaftin @ Pulsader, clip y cuerpo en variados
verschiedenen Farben. colores. Anillos y puntera de color
Ringe und Spitze schwarz, negro.

i =

- _.

LIGHT BLUE
- DARK BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE
RED

GREEN

D1 F1 Gl H1 I J1 P1

GREEN
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DUCAL

MADE IN ITALY

COD. 2303

Testina-fermaglio e punta in colori assortiti.
Pulsante e serbatoio di colore bianco. Anelli di colore nero.

White pusher and barrel. Black rings.

Dracker und Schaft weil3. Clip, Spitze

in verschiedenen Farben. Schwarze Ringe.

DARK BLUE

BLACK
LIGHT BLUE

RED
GREEN

Fi G1 I

JUST IN TIME DELIVERY

D1

COD. 2304

Cap-clip and point in assorted colours.

(&

-

H1

@ Clip et pointe aux couleurs assorties.
Poussoir et corps de couleur blanche.
Anneaux de couleur noire.

@ Pulsador y cuerpo blanco. Clipy punta
en colores variados, Anillos de color negro.

DUCAL

YELLOW
ORANGE

DUCAL CLEAR

Pulsante, testina-fermaglio e serbatoio in colori trasparenti assortiti.

Anelli di colore bianco trasparente.

@ Pusher, cap-clip and barrel in assorted
transparent colours. Transparent
white rings.

@ Driicker, Clipteil und Schaft in

verschiedenen transparenten Farben.

Ring transparent weil3.

WHITE
PETROL GREY

D1

LIGHT BLUE

@ Poussair, clip et corps aux couleurs
assorties transparentes. Anneaux de
couleur blanche transparent.

@ Pulsador, clip y cuerpe en colores
variados, transparentes. Anillos en
blanco transparente.

SUN YELLOW
5RANGE

RED

LLAC

ELECTRIC BLUE
GREEN
CYCLAMEN

F2 n P1
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S 2 W MADE IN ITALY

E' da sempre una delle penne piu vendute per il suo
prezzo competitivo, per |'ampio spazio di stampa
e l'infinita gamma di colori che la caratterizza.

@ Has always been one of the
best selling pens thanks to its
competitive price, large area for
printing and endless range of
colours.

@ Er war schon immer einer der
meistverkauften Stifte aufgrund
seines glnstigen Preises, der grof3e
Druckflache und der umfangreichen
Farbpalette, die ihn kennzeichnet.

@ Il a toujours €teé I'un des stylos

les plus vendus pour son prix
compétitif, son grand espace
d'impression et sa gamme infinie
de couleurs qui le caractérise.

@ Ha sido desde siempre uno de

los boligrafos mas vendidos por

su precio competitivo, por el amplio
espacio de impresiony la infinita
gama de colores gue presenta.

STANDARD VERSIONS
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Area 1, 3, 4: 40x8mm
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Area 1,2, 3, 4: 40x9mm @ Areal, 2,3, 4: 45x20mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - Kg. 9,5 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - Kg. 9,5 - ecm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt. 1000 pigces -Kg. 9,5-cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt.1000 Stlck - Kg. 9,5 - em 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt.1000 piezas - Kg. 9,5 - cm 48x30x17
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PI E R COD. 2001

Testina-fermaglio in colori assortiti.
Serbatoio bianco.

@ Cap-clip in assorted colours, @ Clip aux couleurs assorties.
White barrel. Corps blanc.

@ Clipteil in verschiedenen Farben. @ Clip en variados colores.
Schaft weiss. Cuerpo blanco.
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on 2000 PIER EXTRA

Testina-fermaglio nera.
Serbatoio in colori assortiti.

@ Black cap-clip. @ Clip noir.
Barrel in assorted colours, Corps aux couleurs assorties.
@ Clipteil schwarz, e Clip negro.
Schaft in verschiedenen Farben, Cuerpo en variados colores.
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JUST IN TIME DELIVERY
PIER CLEAR cop. 2003

Tutta trasparente e colorata.

@ Completely transparent and coloured. @ Entierément aux couleurs assorties
transparentes.
@ Durchgehend in verschiedenen @ Completamente en colores variados
transparenten Farben. transparentes.
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PIER SPACE COD. 109

Testina-fermaglio in colori assortiti.
Serbatotio satinato argento.

@ Cap-clip in assorted colours. @ Clip aux couleurs assorties.
Silver matt barrel. Corps argent satiné.

@ Clipteil in verschiedenen Farben. e Clip en variados colores.
Schaft mattsilbern. Cuerpo plateado satinado.
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oD, 1091 PIER CLEAR SPACE

Testina-fermaglio in colori assortiti trasparenti.
Serbatoio satinato argento.

@ Cap-clip in assorted transparent @ Clip aux couleurs assorties transparentes.
colours. Silver matt barrel. Corps argent sating.

@ Clipteil in verschiedenen transparenten @ Clip en variados colores transparentes.

Farben. Schaft mattsilbern. Cuerpo plateado satinado.
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@ Scan me

Rappresenta la scelta vincente in un mercato che
richiede sempre nuove sfide.

E" una penna simpatica e versatile, anche nel prezzo.

E(:‘)) @ A cute and versatile pen, also @ Il s’agit d'un stylo agréable et
with regards to price. This pen polyvalent, méme dans le prix.
is the winning choice in an ever Il représente le choix gagnant sur
more challenging market. un marché qui exige toujours de

nouveaux deéfis,

@ Dies ist ein schoner und vielseitiger @ Es un boligrafo simpatico y versatil,

Stift, auch im Preis. Die beste Wahl también en el precio. Representa la
in einem Markt, der immer wieder eleccion ganadora en un mercado
neue Herausforderungen stellt. que plantea siempre nuevos desafios.

Q

|

COD. 6700 - 530

COD. 6702 - 530 EXTRA
COD. 6703 - 330 COLOR
COD. 6704 - S30 CLEAR
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - peso Kg. 9 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retrabtable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - weight Kg. 9 -cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt.1000 pieces-Kg. 9 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt.1000 Stlck - Kg. 9 -cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piéces-Kg. 9 -cm 48x30x17
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S 3 0 COD. 6700

Testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco.
Pulsante e anello-inserto in colori assortiti.

S30

@ White cap-clip and barrel. Pusher and @ Clip et corps blancs. Poussoir et embout
insert-ring in assorted colours. aux couleurs assorties,

@ Clipteil und Schaft weiss. Dricker und e Clip y cuerpo blancos. Pulsador y aro en
Mittelteil-Ring in verschiedenen Farben. colores variados.

WHITE
DARK BLUE
BLACK
RED
YELLOW
ORANGE
GREEN
LIGHT BLUE

B1 F1 G1 B H1 1" P1 D1
JUST IN TIME DELIVERY
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COD. 6702 S30 EXTRA .

Testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
Pulsante e anello-inserto di colore nero.

@ Cap-clip and barrel in assorted colours. @ Clip et corps aux couleurs assorties.
Black pusher and insert-ring. Poussoir et anneaux de couleur noire.

@ Clip und Schaft in verschiedenen Farben. @ Clip y cuerpo en colores variados.

Dricker und Mittelteil-Ring schwarz. Pulsador y aro noirs. N
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530 CO LOR COD. 6703

Testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
Pulsante e anello-inserto di colore bianco.

v

Cap-clip and barrel in assorted colours. @ Clip et corps aux couleurs assorties.

White pusher and insert-ring. Poussoir et embout blancs.
@ Driicker und Schaft weil. Clipteil in @ Clip y cuerpo en variados colores.
verschiedenen Farben, Pulsador y are blancos.

Mittelteil-Ring schwarz.
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S 30

MADE IN ITALY

E

S30 CLEAR COD. 6704

Testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti trasparenti.
Pulsante e anello-inserto di colore bianco trasparente.

b \
IL @ Cap-clip and barrel in assorted @ Clip et corps aux couleurs transparentes

ES transparent colours. Transparent assorties. Poussoir et embout blancs

= [ white pusher and insert-ring. transparents.

EHTALY

) | @ Clipteil und Schaft in verschiedenen @ Clip y cuerpo en variados colores

( ‘ transparenten Farben. Dricker und transparentes. Pulsador y aro blancos

Mittelteil-Ring in transparent weiss. trasparentes.
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S BELLA!

S 2 W MADE IN ITALY

Scan me
. Un “UNICUM" nel suo design, dalle forme o DELIASH [eshec]
. N . .. MATERIALI: ABS
particolari, € una twist futuristica per una MECCANISMO: & rotazione
pubblicitd innovativa. REFILL: RT3 Jumbo - @ Imm - inchicstro blu/nero

CONFEZIONE:

_<" Tert. 500 pezzi - peso Kg. 6,5-dim. cm 48x30x17.

— @ TECHNICAL FEATURES

d @ A"UNIQUE" pen with regards to @ Un "UNICUM" dans son design, avec MATERIAL: ARS

design, with its particular shape, des formes particulieres, il s'agit TECHNIQUE: twist

m this pen is a futuristic twist for d'un stylo pivotant futuriste pour une REFILL: RT3 Jumbo - @ 1 mm - blue/black ink

w innovative advertising. publicité innovante. PACKAGING:
Tert. 500 pes. - weight Kg. 6,5-dim. cm 48x30x17

@ Ein ,,UNIKUM" in seinem Design @ UNICO en su diserio, con formas @ DETAILS TECHNIQUES
mit besonderen Formen und especiales, es un boligrafo rotatorio MATERIEL: ARS
einem futuristischen Touch far futurista para una publicidad MECANISME: pivotant
innovative Werbung. innovadora. RECHARGE:
RT3 Jumbo - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:
STANDARD VERSIONS Tcrt. 500 pieces-Kg. 6,5 -cm 48x30x17

(D TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Drehkugelschreiber

MINE:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 500 Stlck - Kg. 6,5 - cm 48x30x17

@ DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: rotatorio

RECAMBIO:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

Tert, 500 piezas-Kg. 6,5 - cm 48x30x17

COD. 1902 - S-BELLA! EXTRA

COD. 1903 - S-BELLA! COLOR

COD. 1904 - S-BELLA! SILK TOUCH
COD, 1920 - S-BELLA! YOUNG COLOR
COD. 1921 - S-BELLA! YOUNG TRENDY

COD. 1900 - S-BELLA!
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S BELLAY

MADE IN ITALY

S-BELLA! o0 1900

Diamante, serbatoio superiore e inferiore in colore bianco.
Fermaglio in colori assortiti.

Diarnond, upper and lower barrel Diarmant, corps supérieur et inférieur de
in solid white. Clip in assorted colours. couleur blanche. Clip aux coloueurs assorties. _<"
@ Oberteil, Schaft und Diagonalfiache @ Cuerpo superior y inferior, diamante de color —l
weil3. Clip in verschiedenen Farben. blanco. Clip en variados colores. _Il
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oD, 1902 S-BELLA! EXTRA

Fermaglio nero. Diamante, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.

@ Black clip. BDiamond, upper and lower @ Clip noir. Diamant, corps supérieur et

barrel in assorted colours, inférieur aux couleurs assorties.
@ Clip schwarz. Oberteil, Schaft und @ Clip negro. Cuerpo superior y inferior,
Diagenalfiache in verschiedenen Farben. diamante en variados colores.

LIGHT BLUE
DARK BLUE
YELLOW
ORANGE

GREEN -

BLACK

1 |
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S, 20O W MADE IN ITALY

c0D. 1903 S-BELLA! coLoRr

Diamante e serbatoio superiore in colori assortiti.
Fermaglio e serbatoio inferiore in colore bianco.

@ Diamond and upper barrel in @ Diamant et corps supérieur aux couleurs
= assorted colours. Clip and lower assorties. Clip et corps inférieur de couleur
< barrel in solid white. blanche.

—
— @ Diageonalfiache und Oberteil in @ Diarmante y cuerpo superior en variados
Ll verschiedenen Farben. Clip und colores. Clip y cuerpo inferior de
o Schaft weil3, color blanco.
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S-BELLA! siLK TOUCH COD. 1904

Diamante e serbatoio superiore in colori assortiti. Serbatoio inferiore
dello stesso colore con effetto silk touch. Fermaglio di colore nero.

@ Diamond and upper barrel in assorted @ Diamant et corps supérieur aux couleurs

colours. Lower barrel in the same color assorties. Corps inférieur dans la méme

with silk effect. Black clip. couleur avec « silk touch » effet. Clip noir.
@ Diagonalflache und Oberteil in @ Diamante y cuerpo superior en variados

verschiedenen Farben. Schaft in der colores. Cuerpo inferior en lo mismo color

gleichen Farbe mit ,Silk Touch” Effekt. con efecto “silk touch”. Clip negro.

Clip schwarz.

ORCHID
ANTHURIUM
HORTENSIA

Né P25 T2
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S BELLAY

MADE IN ITALY

S-BELLA! YOUNG COLOR oD 1920

Diamante e serbatoio superiore in colori assortiti.
Anello e serbatoio inferiore di colore bianco.

Diamond and upper barrel in assorted Diamant et corps supérieur aux couleurs
. . . . g —
colours. White ring and lower barrel. assorties. Corps inférieur et anneau blancs. <
@ Oberteil und Diagonalfiache in @ Diamante y cuerpo superior en variados —l
verschiedenen Farben. Schaft und colores. Cuerpo inferior y anillo blancos. —
Ring weil3. m
I

WHI-TE
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oD 192 S-BELLA! YOUNG TRENDY

Diamante e serbatoio superiore in colori trendy assortiti.
Anello e serbatoio inferiore in colori shade.

@ Diarmond and upper barrel in assorted @ Diarmant et corps supérieur en couleurs

trendy colours. Ring and lower barrel trendy assorties. Corps inférieur et
in shade colours. anneau en couleurs shade.
@ Oberteil und Diagonalfiache in Diamante y cuerpo superior en variados
verschiedenen trendy Farben. Schaft colores. Cuerpo inferior y anillo en
und Ring in Shade-Farben. colores shade.

LIGHT BLUE SHADE - YELLOW
DARK BLUE SHADE - ORANGE
GREEN SHADE - MARCON
GREY SHADE - TURQUOISE

LIME - VIOLET

E1 H1 il K1 m

PAG. 91



Scan me

S 2 W MADE IN ITALY

Una penna dal design innovativo e grintoso, firmata
Enrico Fumia, celebre designer anche per
Ferrari/Alfa Romeo/Lancia, che attraverso la particolare
bellezza e delicatezza delle sue linee esprime
esattamente lo spirito della creativita “Made in ltaly”.

— @ An innovative and aggressive design @ Un stylo au design innovant et race,

w

for this pen, designed by Enrico Fumia,
one of the Ferrari/Alfa Romeo/Lancia
famous designers, bringing to life the
perfect creative "Made in ltaly” spirit
thanks to its beauty and lightness.

Ein Stift mit innovativern und mutigern @

Design, signiert von Enrico Fumia,
Berihmter Designer fir

Ferrari/Alfa Romeo/Lancia, der durch
die besondere Schénheit und Zartheit
seiner Linien genau den Geist der
Kreativitdt des ,Made in [taly”ausdrickt.

signe par Enrico Fumia, célebre designer
de Ferrari/Alfa Romeo/Lancia, qui par la
beaute et la délicatesse particuliére de ses
lignes, exprime parfaitement l'esprit de
créativité du “Made in [taly”.

Un boligrafo con un disefic innovador
y con cardcter, firmado por Enrico
Fumnia, famoso disenador de
Ferrari/Alfa Romeo/Lancia, y que, a
través de la singular belleza y
delicadeza de sus lineas, expresa
exactamente el espiritu de la
creatividad “Made in Italy”.

STANDARD VERSIONS
2 B
A B
PRINT AREA
| ||
(Wl
U 1
& H i
! 1 I 1

[le}

PAG. 92

Area 1,2, 3, 4: 40x%mm @ Areal,2, 3, 4: 4520mm

Area 5: 30x5mm

Area 1, 3, 4: 40x8mm

Area 5:30x5mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - peso Kg. 9 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING: 1crt. 1000 pcs. - Kg 9 —cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt. 1000 pieces -Kg. 9 - cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Stlck - Kg. 9 - em 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ Tmm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1crt. 1000 piezas - Kg. 9 - cm 48x30x17
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COD. 8000

Testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco.
Pulsante e inserto-anello in colori assortiti.

WHITE

S|

Cap-clip and barrel in solid white.
Pusher and insert-ring in assorted
colours.

Clip et corps de couleur blanche.
Poussoir et anneaux aux couleurs assorties.

Clipteil und Schaft weil3. Dricker und @ Clip y cuerpo blanco. Pulsador y aro en
Mittelteil-Ring in verschiedenen Farben. colores variados.

DARK BLUE
ORANGE
LIGHT BLUE
BLACK

RED
YELLOW

GREEN

F1 I 5 D1 Gl H1 P1

JUST IN TIME DELIVERY
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S, 20O W MADE IN ITALY
S S! EXTRA
Pulsante e inserto-anello di colore nero.
Testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
@ Pusher and insert-ring in solid black. @ Clip et corps de couleur noire.
Cap-clip and barrel in assorted colours. Poussoir et anneaux aux couleurs assorties,
@ Clip und Schaft schwarz. Dracker und e Clip y cuerpo negro,
—_— Mittelteil-Ring in verschiedenen Farben. Pulsador y aro en colores variados.
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S! COLOR coD. 8003
Pulsante e serbatoio di colore bianco. Testina-fermaglio in colori assortiti.
Inserto-anello di colore nero.
@ Pusher and barrel in white. Cap-clip in @ Poussoir et corps de couleur blanche. ‘
assorted colours. Insert-ring Clip aux couleurs assorties.
in solid black. Anneaux de couleur noire.
@ Clipteil und Schaft weiB3. Dricker in e Pulsador y cuerpe blanco. Clip en colores
verschiedenen Farben. Mittelteil-Ring variados. Aro en negro.
schwarz.
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL; R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 10,3 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg.10,3 - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 piéces -Kg. 10,3 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Sttick - Kg.10,3 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: k295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas - Kg.10,3 - em 48x30x17

S40

MADE IN ITALY

W scan me Il design aerodinamico e contemporaneo ha la sua

massima espressione nella versione grip, dove
I'impugnatura in gomma crea un piacevole contrasto
con il raccordo colorato.

@ Aerodynamic and conternporary @ Le design aérodynamique et

S40

design, reaching its maximum contermnporain trouve son expression
expression in the grip version, maximale dans la version a prise, ol
where the rubber hand-grip creates la prise en gomme crée un contraste
a pleasant contrast with the agréable avec la jonction colorée,
coloured ring.

@ Das aerodynamische und @ El disefio aerodinamico y actual
zeitgemale Design findet seinen tieme su maxima expresion en la
maximalen Ausdruck in der version grip, donde la empunadura
Grip-Version, bei der der Gummigriff de gorna crea un agradable contraste
einen angenehmen Kontrast zum con el empalme de color.

farbigen Verbindungsstdck bildet.
STANDARD VERSIONS

Ny
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L

COD. 6615 - 540 GRIP ALL BLACK

COD. 6400 - S40

COD. 6602 - 540 EXTRA
COD. 6603 - 5S40 COLOR
COD. 6610 - 540 GRIP

COD. 6604 - 540 GRIP CLEAR

3 PRINT AREA
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S40

S, 20O W MADE IN ITALY

COD. 6600

Testina-fermaglio e serbatoio di colore bianco.
Raccordo in colori assortiti.

@ White cap-clip and barrel. @ Clip et corps de couleur blanche.
Spacer in assorted colours, Embout aux couleurs assorties.
@ Clipteil und Schaft weil3. e Clip y cuerpo blancos.
Mittelteil in verschiedenen Farben. Cierre en variados colores.
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S40 EXTRA COD. 6602

Testina-fermaglio e serbatoio in colori assortiti.
Raccordo nero.

@ Cap-clip and barrel in assorted colours. @ Clip et corps aux couleurs assorties. w
Black spacer. Embout noir.

@ Clipteil und Schaft in verschiedenen @ Clip y cuerpo en variados colores.
Farben. Mittelteil schwarz. Cierre negro.
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S40

MADE IN ITALY

S40 CcOLOR

COD. 6603
Testina-fermaglio in colori assortiti. Raccordo nero.
Serbatoio bianco.
@ Cap-clip in assorted colours. @ Corps blanc. Clip aux couleurs assorties.
Black spacer. White barrel. Embout noir.
@ Schaft weil3. Clipteil in verschiedenen @ Cuerpo blanco. Clip en colores variados. (@)
Farben. Mittelteil schwarz. Cierre negro. q—
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COD. 6610 S40 GRrIP

Testina-fermaglio e serbatoio-punta bianco.
Raccordo e grip in gomma in colori assortiti.

W ® White cap-clip and barrel-point. Spacer @ Clip et corps-pointe blancs. Embout et
and rubber grip in assorted colours. grip aux couleurs assorties.

@ Clipteil und Schaft-Spitze weil3. Mittelteil @ Clip y cuerpo-puntera blanco. Cierrey
und Griffzone in verschiedenen Farben. goma en variados colores,

LIGHT BLUE
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ORANGE

PAG. 97



S40

S, 0O W MADE IN ITALY

cOD. 6615 S40 GRIP ALL BLACK
Tutti i particolari di colore nero.

@ All black. @ Entiérement noir,

@ Ganz schwarz. @ Todo negro.

540

S40 GRIP CLEAR COD. 6604

Testina-fermaglio e serbatoio-punta in colori trasparenti assortiti.
Raccordo e grip in gomma bianco trasparente.

@ Cap-clip and barrel in assorted @ Clip et corps aux couleurs assorties
transparent colours. Spacer and rubber trasparentes. Embout et grip en blanc
grip in transparent white. transparent,.

@ Clipteil und Schaft in verschiedenen @ Completamente en colores trasparentes.
transparenten Farben. Mittelteil und Cierre y goma blanco trasparente.

Criffzone weil3 transparent,
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. CIAK'JR.

o DETTAGLI TECNICI B scanme Dedicata agli amanti delle penne Stick. Primo prezzo e
MATERIALL: ABS e polistirene [w] e [m] vasta gamma di colori, solidi e trasparenti, sono le

MECCANISMO: con cappuccio . . A
REFILL: RXIONS - @ 1 mm - inchiostro blu/nero caratteristiche della penna Ciak Junior: lo strumento

CONFEZIONE: [w] di marketing pit economico.
1crt. 1000 pezzi - peso Kg. 9,3 -dim. cm 48x30x17

@) TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS and polystyrene @ Dedicated to lovers of Stick pens. @ Dedié aux amoureux des stylos Stick.
TECHNIQUE: stick Affordable price and wide range of Premier prix et large gamme de couleurs,
REFILL: RX1ONS - @ 1 mm - blue/black ink colours, solid and transparent, these solides et transparentes, sont les
PACKAGING: are the main characteristics of Ciak caractéristiques du stylo Ciak Junior:
1¢ert. 1000 pes. - weight Kg. 9,3 -dim. cm 48x30x17 Junior pens: the most affordable l'outil de marketing le plus économique.
marketing means.
@ DETAILS TECHNIQUES
MATERIEL: ABS et polystyréne @ Flr Liebhaber von @ Dedicada a los amantes de los boligrafos
MECANISME: avec capuchon Stick-Kugelschreibern. Ein glinstiger Stick. Primer precio y amplia gama de
RECHARGE: RX10NS - @ 1 mm - encre bleu/noir Preis und eine grofle Auswahl an colores, solidos y transparentes, son las
EMBALLAGE: Farben, einfarbig und transparent, caracteristicas del boligrafo Ciak Junior: el
1crt. 1000 piéces -Kqg. 9,3 - cm 48x30x17 zeichnen den Kugelschreiber Ciak instrumento de marketing mas econémico.
Junior aus: das wirtschaftlichste
@ TECHNISCHE DETAILS Marketinginstrurment fir [hr
MATERIAL: ABS und Polystyrol Unternehmen.
TECHNIK: Einweg-Kugelschreiber STANDARD VERSIONS
MINE: RX10ONS - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:
1Krt. 1000 Stick - Kg. 9,3 -cm 48x30x17
e DETALLES TECNICOS
MATERIAL: ABS vy poliestirenc >
MECANISMO: con capuchdn E
RECAMBIO: . -
RXIONS - @ 1 mm - Tinta azul/negra = v
EMBALAJE: S 03
1¢ert. 1000 pieces -Kg. 9,3 -cm 48x30x17 E 3
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CIAK'JR.
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S, 20O W MADE IN ITALY

com.1010 CIAK JR.

Cappuccio, punta e tappino in colori assortiti.
Serbatoio bianco.

@ Cap-clip, point and bottom in @ Capuchon, pointe et embout aux
assorted colours. White barrel. couleurs assorties. Corps blanc.

@ Kappe, Spitze und Endstlick in @ Tapa, puntay fondo en colores variados.
verschiedenen Farben. Schaft weil3. Cuerpo blanco.

2

B1 C1 D1 F1 G1 H1 1 n P1

WHITE

GREY
-

LIGHT BLUE
-

DARK BLUE
e

BLACK
-

YELLOW
e

ORANGE
e

RED
—m—

GREEN

CIAK JR. HAPPY COD. 1030

Cappuccio, punta e tappino in colori solidi assortiti.
Serbatoio in colori assortiti trasparenti.

@ Cap, point and bottom in assorted @ Capuchon, pointe et embout aux
colours. Barrel in assorted transparent couleurs assorties. Corps aux couleurs
colours. assorties transparentes.

@ Kappe, Spitze und Endstdck in @ Tapa, punta y fondo en colores variados.
verschiedenen Farben. Schaftin Cuerpo en colores variados trasparentes.

verschiedenen transparenten Farben.

LIGHT BLUE
DARK BLUE

BLACK

VIOLET
YELLOW
RED
GREEN

E1 F1 G1 H1 N
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DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 11,20 (Kg.11,40 per la
versione Grip) - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 11,20 (Kg. 11,40 only for Grip
version) - cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 pieces -Kg. 11,20 (Kg. 11,40 pour Hallo
Grip) - cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Bruckkugelschreiber

MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Stick - Kg. 11,20 (Kg. 11,40 far Hallo
Grip) - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 plezas -11,20 Kg. (Hallo Grip peso
Kg.11,40) - crm 48x30x17

SRRR

@ Scan me
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Ampia gamma di versioni per tuttii gusti della
promozione: combinazioni di trasparenze e superfici

solide, ampio fermaglio per la stampa. Nella versione

A

grip si arricchisce di un'ergonomica impugnatura in
gomma colorata. Adatta a tutte le tecniche di timbratura.

@ A wide range of models to suit all

advertising tastes: combinations
of transparency and solid surfaces,
large clip for printing. In the grip
version it has an ergonomic hand-
grip in coloured rubber. Suitable
for all types of printing techniques.

Grolbe Auswahl an Versionen fr

jeden Geschmack bei der Werbung:
Kombinationen von transparenten

und einfarbigen Oberfldchen, breiter
Clip zum DCrucken. Die Grip-Version

ist mit einem ergonomisch gestalteten
Gummigriff ausgestattet. Geeignet fur
alle Pragetechniken.

@

Large gamme de versions pour tous
les gotts de la promotion:
combinaisons de transparences et de
surfaces solides, grand clip pour
I'impression. Dans la version grip,

il est enrichi d'une prise ergonomique
en gomme coloré. Convient a

toutes les techniques d'impresion.

Amplia gama de versiones para todos
los gustos de la promocion:
combinaciones de transparencias y
superficies sdlidas, amplio clip para la
impresién. En la version grip se
enriquece con una empufiadura
ergonomica de goma de color. Apto

para todas las técnicas de estampado.

STANDARD VERSIONS
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HALLO cLip

Pulsante e anello-punta in colori assortiti.
Testina-fermaglio, serbatoio e grip di colore bianco.

COD. 3400

@ Pusher and ring-point in assorted @ Poussoir et anneau-pointe aux
colours. White cap-clip, barrel

couleurs assorties. Clip, corps et
and grip.

grip de couleur blanche.

@ Driicker und Yorderteil in
verschiedenen Farben. Clipteil,
Schaft und Griffzone weil.

@ Pulsador y aro-punta en colores
variados. Clip, cuerpo y grip blanca.

WHITE
YELLOW

B1 D1 F G1 H1 n B P1
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HALLO CLIP EXTRA b, 5400

Pulsante, testina-fermaglio e anello-punta di colore nero.
Serbatoio e grip in colori assortiti.

@ Black pusher, cap-clip and ring-point. @ Poussoir, clip et anneau-pointe de
Barrel and grip in assorted colours. couleur noire. Corps superieur et grip
aux couleurs assorties,

@ Dracker, Clipteil und Vorderteil schwarz. @ Pulsador, clip y punta negros.
Clip, Schaft und Griffzone in Cuerpoy grip en colores variados.
verschiedenen Farben.

HALLO

=1
R = :
m)

1l By

=] ~ u] Ll
5 4 < = < a) w
[G] o (v
5 8 @ ' = s} o ©

] F1 Gl H1 I N P1

1
I

=
2
T
x
L]
x

COD. 3403 HALLO cLIP COLOR

Pulsante, testina-fermaglio e grip in colori assortiti.
Serbatoio bianco. Anello-punta di colore nero.

@ Pusher, cap-clip and grip in assorted @ Poussoir, clip et grip aux couleurs
colours. White barrel. Black ring-point. assorties. Corps blanc. Anneau-pointe
de couleur noire.

@ Drticker, Clipteil und Griffzone in e Pulsador, clip y grip en colores variados.
verschiedenen Farben, Schaft weil3. Cuerpo blanco. Aro-punta negro.
Vorderteil schwarz.
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COD. 3500

I'N

ITALY

HALLO GRIP

Pulsante e anello-punta in colori assortiti. Testina-fermaglio e serbatoio di

colore bianco. Grip in gomma bianca trasparente.

@ Pusher and ring-peint in assorted @ Poussoeir et anneau-pointe aux couleurs

colours. White cap-clip and barrel.
Transparent white rubber grip.

@ Dricker und Vorderteil in
verschiedenen Farben. Clipteil und
Schaft weil3. Griffzone transparent welss.

q

LIGHT BLUE

D1

HALLO GRIP COLOR

assorties. Clip et corps de couleur blanc.
Grip blanc transparent.

@ Pulsador y arc-punta en variados colores.
Clip y cuerpo de color blanco. Goma
blanco trasparente.

n

F1

DARK BLUE

q

BLACK
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COD. 3503

Pulsante, testina-fermaglio e grip in gomma in colori assortiti. Serbatoio bianco.

Anello-punta di colore nero.

@ Pusher and cap-clip in assorted
colours. White barrel. Black ring-point.
Rubber grip in assorted colours.

@ Dricker und Clipteil in verschiedenen
Farben. Schaft weiB3. Vorderteil schwarz.
Griffzone in verschieden Farben.
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LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE

Poussoir et clip aux couleurs assorties,

Corps blanc. Anneau-pointe de couleur
noire. Grip aux couleurs assorties.

@ Pulsador y clip en colores variados.
Cuerpo blanco. Aro-puntera negro.
Gema en colores variados.

N1

LILAC

P1

GREEN
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HALLO GRIP CLEAR

Pulsante e punta di colore bianco trasparente.
Testina-fermaglio in colori assortiti frosty. Serbatoio di colore bianco frosty.
Grip in gomma in colori solidi assortiti.

COD. 3510

@ White transparent pusher and point.
Cap-clip in frosty assorted colours.,
White frosty barrel. Rubber grip in
assorted solid colours.

@ Poussoir €t pointe blancs transparents.
Clip aux couleurs assorties frosty.
Corps blanc frosty. Grip aux couleurs
assorties,

Dricker und Vorderteil weiss
transparent. Clipteil in verschiedenen
Frostig-Farben. Schaft frostig weil3.
Griffzone in verschiedenen Farben.

@ Pulsador y punta blanco transparente.
Clip en colores variados frosty.
Cuerpo blanco frosty.

Goma en colores variados.

HALLO

WHITE

PETROL GREY
LIGHT BLUE
ELECTRIC BLUE
SUN YELLOW
ORANGE
LILAC

DARK GREEN
CYCLAMEN

[m)]

HALLO GRIP HAPPY

Pulsante e punta in colori assortiti trasparenti. Serbatoio negli stessi
colori assortiti frosty. Testina-fermaglio di colore bianco frosty.
Grip in gomma bianco trasparente.

COD. 35M

@ Pusher and point in trasparent assorted @ Poussoir et pointe en couleurs assorties

colours. Barrel in the same frosty colour.
Cap-clip in white frosty colour.
Rubber grip in white transparent colour.

Dricker und Vorderteil verschiedenen
transparenten Farben. Schaft in der
gleichen frostig Farben. Clipteil weiss
frosty. Griffzone transparent weil3.

PETROL GREY
LIGHT BLUE
ELECTRIC BLUE

C5 D1

L

SUN YELLOW

transparentes. Corps dans le meme
couleurs frosty. Clip blanc frosty.
Grip blanc transparent.

Pulsador y punta en variados colores
transparentes. Cuerpo de los mismos
colores frosty. Clip blanco frosty.
Goma blanca trasparente.

ORANGE
RED
MARCON
LILAC

DARK GREEN
CYCLAMEN

A P4
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W scan me Una penna classica, dalle linee morbide ed una vasta

gammadi colori come il verde salvia, la terracotta,
il turchese che si abbinano piacevolmente alla
raffinatezza del grigio antracite.

o DETTAGLI TECNICI
MATERIALI: ABS
MECCANISMO: a scatto
REFILL: R295 - @ 1 mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:
1¢rt. 1000 pezzi - Kg. 11,10- cm 48x30x17

@ A classic pen, with soft lines and
a wide range of colours such as
sage green, terracotta, turquoise,
which combine pleasantly with
elegant anthracite grey.

OLLY

@ Ein klassischer Stift mit weichen
Linien und einer breiten Farbpalette
wie Salbeigrin, Terrakotta und Tirkis,
die hervorragend mit der Raffinesse
von Anthrazitgrau harmonieren,

@ Un stylo classique, avec des lignes
douces et une large gamme de couleurs
telles que le vert sauge, la terre cuite,
le turquoise qui se marient bien avec
le raffinernent du gris anthracite.

@ Un boligrafo clasico, con lineas suaves
y una amplia gama de colores como
verde salvia, terracota o turquesa, que
se combinan muy bien con la elegancia
del gris antracita.

STANDARD VERSIONS
sWe e
PRINT AREA
e = ==

|

%I :?I :ui
O Area 1,2, 3, 4: 40x9mm @ Areal, 2,3, 4: 40x20mm
PA_4N

-‘éf Area 1, 3, 4: 40x8mm
TN

PAG.106

AREA 4

@ TECHNICAL FEATURES
MATERIAL: ABS
TECHNIQUE: retractable
REFILL: R295 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:
1crt. 1000 pes. - Kg. 11,10 -cm 48x30x17

@ DETAILS TECHNIQUES
MATERIEL: ABS
MECANISME: rétractable
RECHARGE: R295 - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:
1crt. 1000 pigces-Kg. 11,10 - cm 48x30x17

@ TECHNISCHE DETAILS
MATERIAL: ABS
TECHNIK: Druckkugelschreiber
MINE: R295 - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:
1Krt.1000 Stlck - Kg.11,10 - cm 48x30x17

@ DETALLES TECNICOS
MATERIAL: ABS
MECANISMO: pulsador
RECAMBIO: R295 - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:
1¢rt. 1000 piezas -11,10 Kg. - cm 48x30x17
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O LLY COD. 8600

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore di colore bianco.
Testina-fermaglio, anello e punta in colori assortiti.

OLLY

@ White pusher, upper and lower barrel. @ Pousscir, corps superieur et inferieur

Cap-clip, ring and point in assorted de couleur blanche. Clip, anneau et
colours. pointe aux couleurs assorties.

@ Drucker, Oberteil und Schaft weil3. @ Pulsador, cuerpo superior y inferior
Clip, Ring und Spitze in verschiedenen de color blance. Clip, aro y punta en
Farben. colores variados.

ANTHRACITE GREY

WHITE
LIGHT BLUE
VIOLET
DARK BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE
RED

B1 Ccz2 D1 E1l F1 G1

TERRACOTTA
MARCON
LILAC
GREEN

SAGE GREEN
SCOT GREEN
TURQUOISE
CYCLAMEN

J2 K1 N1 P1 P3 P4 T u1
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oD, 8607 OLLY EXTRA

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Testina-fermaglio, anello e punta grigio antracite.

@ Pusher, upper and lower barrel in @ Poussoir, corps superieur et inferieur
assorted colours. Anthracite grey aux couleurs assorties. Clip, anneau et
cap-clip, ring and point. pointe de couleur gris anthracite.

@ Dricker, Oberteil und Schaft in e Pulsador, cuerpo superior y inferior en
verschiedenen Farben. Clip, Ring und colores variados. Clip, aro y punta de
Spitze dunkel grau. color gris antracita.
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OLLY ALL BLACK COD. 8605

Tutti i particolari in colore nero.

@ All black. @ Entiérement noir.

@ Ganz schwarz, @ Todo negro.

BLACK

Gl

CYCLAMEN




DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS e metallo
MECCANISMO: a scatto

REFILL: RT3 JUMBO - @ Tmm - inchiostro blu/nero
Versione SEMYR GRIP CHROME:

RT90 - @ 1mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

Versioni con punta in plastica

1¢crt. 1000 pezzi - Kg. 11,8 - cm 48x30x17
Versioni con punta in metallo

1ert. 1000 pezzi - Kg.12,8 - cm 48x30x17
Versioni con ghiera in gomma

1crt. 1000 pezzi - Kg. 13,5 - cm 48x30x17
Versione Grip Chrome

1crt. 1000 pezzi - Kg. 14 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS and metal
TECHNIQUE: retractable

REFILL: RT3 JUMBO - @ Tmm - blue/black ink
For SEMYR GRIP CHROME

RT?0 - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

For plastic point versions

1¢rt. 1000 pes. - Kg. 11,8 - cm 48x30x17/
For metal point versions

1ert. 1000 pes. - Kg. 12,8 —cm 48x30x17
For rubber grip versions

1000 pes. - Kg. 13,5 - dim. cm 48x30x17
For Grip Chrome version

1000 pes. - Kg. 14 -dim. cm 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS et métal

MECANISME: rétractable

RECHARGE: RT3 JUMBQC - @ Tmm - encre bleu/noir

Pour SEMYR GRIP CHROME
RTZ0 @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

Pointe en plastique

1¢rt. 1000 pigces -Kg. 11,8 -cm 48x30x17
Pointe en métal

1¢rt. 1000 pieces -Kg. 12,8 -cm 48x30x17
Grip en caoutchouch

1¢crt. 1000 piéces -Kg. 13,5 -cm 48x30x17
Seulement Semyr Grip Chrome

1¢crt. 1000 piéces -Kg. 14 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS und Metall

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE: RT3 JUMBO - @ Tmm - blaue/schwarze Tinte
FUR SEMYR GRIP CHROME

RTZ0-@ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

Kunstoffspitze

1Krt. 1000 Stick - Kg. 11,8 - cm 48x30x17
Metallspitze

1Krt. 1000 Stick - Kg.12,8 - cm 48x30x17
Grip aus Gummi

1 Krt. 1000 Stick - Kg. 13,5 - cm 48x30x17
Nur fiir Semyr Grip Chrome

1Krt. 1000 Stick - Kg. 14 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS y metal

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO: RT3 JUMBO - @ 1mm - Tinta azul/negra
PARA SEMYR GRIP CHROME

RTP0- @ 1Tmm - Tinta azul/negra

EMBALAJE:

Puntera en plastico

1¢crt. 1000 piezas - 11,8 Kg. - cm 48x30x17
Puntera en metal

1¢crt. 1000 piezas - pesc 12,8 Kg. - cm 48x30x17
Grip de goma

1¢crt. 1000 piezas - peso 13,5 Kg. - crm 48x30x17
Para Semyr Grip Chrome

1¢crt. 1000 piezas - peso 14 Kg. - cm 48x30x17

SEMYR

MADE IN ITALY

B scanme Ideale per accontentare i gusti di tutti, si presenta in undici
differenti versioni. La versatilita € la sua caratteristica
principale, impreziosita dalla presenza di un anellino
ornamentale e dal fermaglio ideato per catturare la luce
e proiettare riflessi che attirano I'attenzione.

@ The ideal selution for all tastes, in @ [l est ideal pour satisfaire tous les

SEMYR

eleven different versions, and with goUts, il se décline en onze versions,
versatility as its main characteristic, la polyvalence en est |a caractéristique
made precious thanks to a principale, renforcée par la présence
decorative ring and the clip created d'un anneau ornemental et par le clip
to capture and reflect the light, congu pour capter la lumiere et projeter
attracting attention. les reflets qui attirent I'attention.

@ Dieser ideale Stift fir jeden @ Es ideal para satisfacer todos los gustos
Geschmack ist in elf verschiedenen Y se presenta en once versiones
Versionen erhdltlich; Vielseitigkeit ist diferentes. La versatilidad es su
sein Hauptmerkmal, aufgewertet durch caracteristica principal, adornada por
einen Zierring und den speziell la presencia de un anillo ornamental y
entwickelten Clip, der das Licht einfangt  de un clip disefiado para captar la luz y
und auffallige Reflexionen projiziert. proyectar reflejos que llaman la atencién.

STANDARD VERSIONS
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COD. 8700 S E M Y R

Pulsante e anello in colori assortiti. Serbatoio superiore e inferiore

di colore bianco. Fermaglio in metallo cromato.

@ Pusher and ring in assorted colours. @ Poussoir et anneau aux couleurs assorties.
White upper and lower barrel. Corps supérieur et inférieur de couleur
Chromed metal clip. blanche. Clip en métal chrome.

@ Dricker und Ring in verschiedenen @ Pulsador y aro en colores variados.
Farben. Oberteil und Schaft weiss. Cuerpo superior y inferior blanco.

Clip aus verchromtern Metall. Clip en metal cromado.
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SEMYR ALL BLACK COD. 8705

Tutti i particolari di colore nero.
Fermaglio in metallo cromato.

@ All details in black colour. @ Entierement nair. ‘FI

Clip in chromed metal. Clip en métal chrome.
@ Ganz schwarz. @ Todo negro.

Clip aus verchromtem Metall. Clip en metal cromado.
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SEMYR’

MADE IN ITALY

SEMYR COLOR oD 8703

Pulsante e serbatoio inferiore di colore bianco. Serbatoio superiore in colori
assortiti. Anello in plastica di colore argento. Fermaglio in metallo cromato.

@ White pusher and lower barrel. Upper @ Poussoir et corps inférieur de couleur blanche.
barrel in assorted colours. Silver ring. Corps supeérieur aux couleurs assorties.
Clip in chromed metal. Anneau en argent. Clip en métal chromeé.

@ Dracker und Schaft weiss. Oberteil in @ Pulsador y cuerpo inferior blancos.
verschiedenen Farben. Silberner Ring. Cuerpo superior en colares variados. Aro
Clip aus verchromtem Metall. de color plata. Clip en metal cromado.
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COD. 8710 SEMYR CLEAR

Pulsante, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti trasparenti.
Anello in plastica di colore argento. Fermaglio in metallo cromato.

w @ Pusher, upper and lower barrel in @ Poussoir, corps superieur et inférieur
assorted transparent colours. aux couleurs assorties transparentes,
Silver ring. Chromed metal clip. Anneau argent. Clip en métal chromé.
@ Dricker, Oberteil und Schaftin @ Pulsador, cuerpo superior y inferior en
verschiedenen transparenten Farben. colores variados transparentes. Aro de
Silberner Ring. Clip aus verchromtem color plata. Clip en metal cromado.
Metall.

LIGHT BLUE
ELECTRIC BLUE
SUN YELLOW
ORANGE

RED

MARCON
DARK GREEN

D1 F2
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SEMYR
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oD, 8750 SEMYR CHROME

Pulsante e anello in colori assortiti. Serbatoio superiore e inferiore
di colore bianco. Fermaglio e punta in metallo cromato.

@ Pusher and ring in assorted colours. @ Poussoir et anneau aux couleurs assorties.
White upper and lower barrel. Corps superieur et inférieur de couleur blanche.
Chromed metal clip and point. Clip et pointe en métal chromé.
@ Dricker und Ring in verschiedenen @ Pulsador y aro en colores variados.
Farben. Oberteil und Schaft weiss. Cuerpo superior y inferior blanco, clipy
Clip und Spitze aus verchromtem Metall. puntera en metal cromado.
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SEMYR CHROME FROST COD. 8760

Pulsante in colori assortiti trasparenti. Serbatoio superiore e inferiore negli
stessi colori assortiti frosty. Anello in plastica argento. Fermaglio e punta
in metallo cromato.

@ Fusher in assorted transparent colours. @ FPoussoir aux couleurs assorties

Upper and lower barrel in the same transparentes. Corps supérieur et inférieur
frosty colours. Silver ring. Chromed dans les mémes couleurs frosty. Anneau
metal clip and peint. argent. Clip et pointe en métal chromé.

@ Dricker in verschiedenen transparenten @ Pulsador en colores variados transparentes.

Farben. Oberteil und Schaft in der Cuerpo superior y inferior en los mismos
gleichen frostig Farben. Silberner Ring. colores frosty. Aro de color plata.
Clip und Spitze aus verchromtem Metall. Clip y puntera en metal cromado.

LIGHT BLUE
ELECTRIC BLUE
SUN YELLOW
ORANGE
MAROCON
DARK GREEN
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SEMYR GRIP oD, 8770

Pulsante e anello di colore nero. Serbatoio superiore e inferiore in colori
assortiti. Grip in gomma di colore nero. Fermaglio e punta in metallo cromato.

@ Pusher and ring in black colour. Upper @ Poussoir et anneau de couleur noir.

and lower barrel in assorted colours. Corps supérieur et inférieur aux couleurs

Black rubber grip. Clip and point in assorties. Grip noir, m

chromed metal. Clip et pointe en metal chrome. >_
@ Driicker und Ring schwarz. Oberteil und @ Pulsador y aro negros. Cuerpo superior z

Schaft in verschiedenen Farben. y inferior en colores variados. Goma de Ll

Griffzone schwarz, Clip und Spitze aus color negro. Clip et puntera en metal w)

verchromtem Metall. cromado.

DARK BLUE
"
BLACK
YELLOW
ORANGE
RED
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COD. 8773 SEMYR GLITTER

Pulsante, anello e grip in gomma di colore nero. Serbatoio superiore e
inferiore di colore grigio glitter. Fermaglio € punta in metallo cromato.

@ Black pusher and ring. Upper and lower @ Poussoir et anneau de couleur noir. Corps
barrel in glitter grey colour. Rubber grip supérieur et inférieur de couleur gris glitter.
in black colour. Chromed clip and point. Grip noir. Clip et pointe en métal chromeé.

@ Driicker und Ring schwarz. Oberteil und @ Pulsador y aro negros. Cuerpo superior

Schaft in grau glitter. Griffzone schwarz. y inferior de color gris glitter. Goma de
Clip und Spitze aus verchromtem Metall. color negro. Clip et puntera en metal
cromado.

BLACK
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cob. 877 SEMYR GRIP COLOR

Pulsante, anello e grip in gomma di colore nero. Serbatoio superiore in colori assortiti.
Serbatoio inferiore di colore bianco. Fermaglio e punta in metallo cromato.

@ Black pusher and ring. Upper barrel in @ Poussoir et anneau de couleur noir.

assorted colours. White lower barrel. Corps supérieur aux couleurs assorties.
Black rubber grip. Clip and point in Corps infeérieur blanc. Grip noir.
o chromed metal. Clip et pointe en métal chromé.
>_ @ Dricker und Ring schwarz. Oberteil in @ Pulsador y aro negros. Cuerpo superior
z verschiedenen Farben. Schaft weiss. en colores variados. Cuerpo inferior
Ll Grip schwarz. Clip und Spitze aus blanco. Goma de color negro. Clip et
(Vp) verchromtem Metall. puntera en metal cromado.

'
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DARK BLUE
LIGHT BLUE
—
BLACK
\:.E‘L:OW
ORANGE
MARCON
GREEN
CYCLAMEN
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JUST IN TIME DELIVERY

SEMYR GRIP YOUNG oD, 8772

LIME

I
4

Pulsante e serbatoio inferiore di colore bianco. Serbatoio superiore e grip in gomma
in colori assortiti. Anello in plastica argento. Fermaglio e punta in metallo cromato.

@ White pusher and lower barrel. Upper @ Poussoir et corps inférieur de couleur blanche,

barrel in assorted colours. Silver ring. Corps supérieur aux couleurs assorties.
Rubber grip in assorted solid colours. Anneau en argent. Grip aux couleurs
Chromed metal clip and point. assorties. Clip et pointe en métal chromeé.

@ Dricker und Schaft weiss. Oberteil in @ Pulsador y cuerpo inferior blancos. Cuerpo

N
!

verschiedenen Farben. Silberner Ring. superior en colores variados. Aro de color
Griffzone in verschiedenen Farben. plata. Goma en colores variados.
Clip und Spitze aus verchromtem Metall. Clip et puntera en metal cromado.
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LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
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C’_KANGF
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MAROCON
L-\LAC
GREEN
LIME
CYCLAMEN

1EEAANNT
V a1

PAG. 114 > 2 i S S




& SEMYR'
B OO OO =it

SEMYR GRIP CHROME

COD. 8780

Pulsante, serbatoio superiore ed inferiore e grip in gomma
in colori assortiti. Anello in plastica argento.
Fermaglio e punta in metallo cromato.

SEMYR

B1

WHITE

LIGHT BLUE

Pusher, upper and lower barrel in
assorted colours. Silver ring.
Rubber grip in assorted colours,
Chromed metal clip and point.

Driicker, Oberteil und Schaft in
verschiedenen Farben. Silberner Ring.
Griffzone in verschiedenen Farben.

Clip und Spitze aus verchromtem Metall.

DARK BLUE

BLACK
—
__‘__“.
YELLOW
ORANGE

RED

Poussolr, corps supérieur et inférieur
aux couleurs assorties. Anneau en
argent. Grip aux couleurs assorties.
Clip et pointe en metal chrome.

Pulsador, cuerpo superior y inferior

en colores variados. Aro de color plata.
Grip en colores variados. Clip et
puntera en metal cromado.

MAROON
LILAC
GREEN
LIME
CYCLAMEN
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E’ caratterizzata da ampie superfici sul fusto
e sul fermaglio, arricchita dalla presenza di
3 anelli, che si coordinano perfettamente con

[=] i loghi e marchi da riprodurre.

@ With a large area on the body and
on the clip, as well as 3 rings that
are perfectly coordinated with
the logos and brands to be
reproduced.

NORA

@ Er zeichnet sich durch grofie
Flachen auf dem Schaft und auf
dermn Clip aus, bereichert durch 3
Ringe, die perfekt zu den
aufzudruckenden Logos und
Marken passen.

STANDARD VERSIONS

Il se caractérise par de grandes
surfaces sur la tige et sur le fermalr,
enrichi par la présence de 3 anneaux,
qui se coordonnent parfaitement avec
les logos et les marques & reproduire.

Se caracteriza por unas amplias
superficies en la canay en el clip,
enriquecido por la presencia de 3
anillos que se adaptan perfectamente
a los logotipos y las marcas que se
reproduciran.

COD. 7002 - NORA EXTRA
COD. 7100 - NORA CLEAR

COD. 7000 - NORA

PRINT AREA

@)

AREAS

(¢}

Area 5:30x5mm

¥ Area 1, 3, 4: 40x8mm
' Area 5:30x5mm
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Areal,2, 3, 4: 40x9mm @ Areal, 2,3, 4:40x20mm

DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS

MECCANISMO: a scatto

REFILL; RT3 Jumbo - @ 1mm - inchiostro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - Kg.13,80- cm 48x30x23

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS

TECHNIQUE: retractable

REFILL: RT3 Jumbo - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1crt. 1000 pes. - Kg. 13,80 -cm 48x30x23

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS

MECANISME: rétractable

RECHARGE:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1crt, 1000 piéces - Kg. 13,80 - cm 48x30x23

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS

TECHNIK: Druckkugelschreiber

MINE:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1Krt. 1000 Stlick - Kg.13,80 - cm 48x30x23

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS

MECANISMO: pulsador

RECAMBIO:

RT3 Jumbo - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1crt. 1000 piezas -13,80 Kg. - cm 48x30x23
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N O RA COD. 7000

Due anelli e punta in colori assortiti.
Tutti gli altri particolari di colore bianco.

NORA

@ Two rings and point in assorted @ Deux anneaux et pointe aux couleurs
colours. All other details in white assorties. Tous les autres composants
colour. en couleur blanche.

@ Zwei ringe und Spitze in verschiedenen @ Dos anillos y puntera en variados
Farben. Alle anderen Komponenten colores. Todos los otros componentes
weiss, blancos.

WHITE
LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE
RED
MARCON
LILAC
GREEN
CYCLAMEN
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oD, 7002 NORA EXTRA

Due anelli, raccordo e punta di colore nero.
Tutti gli altri particolari in colori assortiti.

@ Two rings, spacer and point in black @ Deux anneaux, embout et pointe de
colour. All other details in assorted couleur noire. Tous les autres
colours, composants aux couleurs assorties.

@ Zwei Ringe, Abstandhalter und @ Dos anillos, cierre y puntera negros.
Spitze schwarz. Alle anderen Todos los otros componentes en
Komponenten in verschieden variados colores.

Farben.
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NORA CLEAR COD. 7100

Testina-fermaglio, due anelli e punta di colore bianco trasparente.
Tutti gli altri particolari in colori assortiti trasparenti.

@ Cap-clip, two rings and point in @ Clip, deux anneaux et pointe en blanc
transparent white colour. All other transparent. Tous les autres composants
details in assorted transparent colours. aux couleurs assorties transparentes.

@ Clipteil, zwei Ringe und Spitze weiss @ Clip, dos anillos y punta blanco
transparent. Alle anderen Komponenten transparente. Todos los otros componentes
in verschiedenen transparenten Farben. en colores variados transparentes.

PETROL GREY
LIGHT BLUE
ELECTRIC BLUE
SUN ‘(-ELLOW
ORAN.éE
MARCON
LILAC

DARK GREEN
CYCLAMEN

CYCLAMEN




o DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS e metallo

MECCANISMO:

a scatto - disponibile versione micromina
REFILL: RT90 NS - @ 1 mm - inchiestro blu/nero
CONFEZIONE:

1crt. 1000 pezzi - Kg.18,7 - crm 48x30x23

@) TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: ABS and metal

TECHNIQUE:

retractable - mechanical pencil available
REFILL: RTPO NS - @ 1 mm - blue/black ink
PACKAGING:

1¢rt. 1000 pes. - Kg.18,7 - cm 48x30x23

@ DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS et métal

MECANISME: rétractable - porte-mine disponible
RECHARGE: RT?0 NS - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE:

1¢rt. 1000 piéces -Kg. 18,7 -crm 48x30x23

@ TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS und Metall

TECHNIK: Druckkugelschreiber - Druckbleistift
verflgbar

MINE: RTP0O NS - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

1 Krt. 1000 Stdck - Kg. 18,7 - cm 48x30x23

@ DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS y metal

MECANISMO: pulsador - portaminas disponible
RECAMBIO: RT90 NS - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE:

1¢rt. 1000 piezas -Kg. 18,7 - cm 48x30x23

TETHYS

MADE

@ Scan me

IN ITALY

Concepita per le promozioni di classe a per gli amanti

del "vintage” alla moda, si ritaglia uno spazio

importante come regalo d’affari; abbinata alla versione
“portamina”, crea un set molto elegante e ben presentato.

@ Created for top-range advertising,

and for lovers of fashionable
“vintage”, these pens find their
important place as business gifts;
combined with the “propelling pencil”,
they create a highly elegant and well
presented set.

und fir Liebhaber des modischen
JVintage”, deckt er ein wichtiges
Marktsegment als Werbegeschenk

ab und bildet in Kombination mit der
LMinenstift”-Version ein sehr elegantes
und gut prasentiertes Set,

Konzipiert fir stilvolle Promotionen @

@ Congu pour les promotions de classe

et pour les amateurs de “vintage” &
la mode, un espace important est
ameénagé en cadeau d'affaires;
combiné avec la version "portemine”,
il crée un ensemble trés élégant et
bien présente.

Disenodo para promociones de

primer nivel y para los amantes de

la moda “vintage”, destaca como

regalo de negocios; combinado con la
versién “portaminas’, forma un conjunto
muy elegante v bien presentado.

STANDARD VERSIONS

COD. 5500 - TETHYS CHROME
COD. 5502 - TETHYS COLOR
COD. 5520 - TETHYS GRIP
COD. 5510 - TETHYS GOLD
COD. 5530 - TETHY S SPACE

AREA 1

AREA 2
AREAZ
AREA4
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g Areal, 3, 4: 40x%mm @ Areal, 3, 4; 45x9mm
LN
Area 2: 20x9mm Area 2:20x20mm
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4/(,(\@ e(}v ‘Iqﬁj; Areal, 3, 4:40x8mm

TETHYS
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TETHYS -

TETHYS CHROME COD. 5500

Top, fermaglio, raccordo, anello e punta in metallo cromato.
Testina, serbatoio superiore e inferiore, anello in colori assortiti.

TETHYS

@ Chromed metal top, clip, spacer, ring @ Top, clip, embout, bague et pointe en

and point. Cap, upper and lower barrel, meétal chromé. Téte, corps supérieur et
middle ring in assorted colours. inférieur, anillo aux couleurs assorties.
@ Top, Clip, Abstandshalter, Ring und @ Top, clip, cierre, aro y puntera en metal
Spitze aus verchromtem Metall. Kopf, dorado. Cabecita, cuerpo superior y
Oberteil und Schaft, Ring in infericor, aro en variados colores.

verschieden Farben,
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®O® OO0
TETHYS coLor COD. 5502

Top, fermaglio, raccordo, anello e punta in metallo cromato. Testina e anello
in colori assortiti. Serbatoio superiore e inferiore di colore bianco.

@ Chromed metal top, clip, spacer, ring @ Top, clip, embout, bague et pointe en métal
and point. Cap and middle ring in chromé. Téte et anneau aux couleurs
assorted colours, White upper and assorties. Corps supérieur et inférieur w
lower barrel. en blanc. >-
@ Top, Clip, Abstandshalter, ring und @ Top, clip, clerre, aro y puntera en metal I
Spitze aus verchromtem Metall. Kopf cromado. Cabecita y anillo en variados I_
und ring in verschieden Farben, colores. Cuerpo superior y inferior blancos. Lt
Oberteil und schaft weiss, —

=

LIGHT BLUE
DARK BLUE

= _E —)

MARCCN

= E —

BLACK
YELLOW

|
‘

RED

SCOT GREEN

ORANGE
GREEN

= E —
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COD. 5520 TETHYS GRrIP

Top, fermaglio, raccordo e punta in metallo cromato.
Testina e serbatoio superiore in colori assortiti. Grip in gomma di colore nero.

=
2
=

@ Chromed metal top, clip, spacer and @ Top, clip, embout, bague et pointe en

point. Cap and lower barrel in assorted métal chromé. Téte et corps supérieur
colours. Black rubber grip. aux couleurs assorties. Grip nolir,

@ Top, Clip, Abstandshalter, Ring und @ Top, clip, cierre, aro y puntera en metal
Spitze aus verchromtem Metall, Kopf cromado, Cabecita y cuerpo superior en
und Oberteil in verschieden Farben. variados colores. Goma de color negro.

Criffzone schwarz,

|
”

WHITE
LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLOW
CR/\NGE”
MAROON
GREEN
SCOT GREEN

RED
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con 5510 TETHYS GoLD

Top, fermaglio, raccordo, anello e punta in metallo dorato.
Testina, serbatoio superiore e inferiore, anello in colori assortiti.

@ Golden metal top, clip, spacer, ring @ Top, clip, embout, bague et pointe en
and point. Cap, upper and lower métal doré. Téte, corps superieur et
g barrel, middle ring in assorted colours. inferieur, anillo aux couleurs assorties,
I @ Top, Clip, Abstandshalter, Ring und @ Top, clip, cierre, aro v puntera en metal
Spitze aus golden Metall. Kopf, Oberteil dorado. Cabecita, cuerpo superior y
E und Schaft, Ring in verschieden Farben. inferior, aro en variados colores.
I_

WHITE
LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE
MARCON
GREEN
SCOT GREEN

G1

TETHYS sPACE COD. 5530

Top, fermaglio, raccordo, anello e punta in metallo cromato. Testina, anello, serbatoio
inferiore in colori assortiti. Serbatoio superiore verniciato argento lucido.

@ Chromed metal top, clip, spacer, @ Top, clip, embout, bague et pointe en
ring and point. Cap, middle ring and metal chromé. Téte, anneau et corps
lower barrel in assorted colours. inférieur aux couleurs assorties.
Shiny varnish silver upper barrel, Corps supérieur argent sating,

@ Top, Clip, Abstandshalter, Ring und @ Top, clip, cierre, aro y puntera en
Spitze aus verchrormtem Metall. metal cromado. Cabecita, anilloy
Kopf, Ring und Schaft in verschieden cuerpo superior en variados colores.
Farben. Oberteil mattsilbern. Cuerpo superior plateado satinado.

LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLOW- -
ORANGE .
RED
MAROON
GREEN
SCar Gl;l.EEN
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o DETTAGLI TECNICI

MATERIALI: ABS e metallo
MECCANISMO:

Scan me
a scatto - dispenibile versione micremina @ P . T . . .
: uro design italiano, firmata Enrico Fumia.
REFILL: RT90 NS - @ 1 mm - inchiostro blu/nero ] i) . 9 . " ) .
CONFEZIONE: . Per le aziende giovani e non, che vogliono uno stile

Versioni con punta in plastica ricercato, colorato e dinamico.
Tcrt. 500 pezzi - Kg. 10,8 - cm 48x30x17 E
Versione con punta in metallo

Tcrt. 500 pezzi - Kg.12,3 - cm 48x30x17

R
@ TECHNICAL FEATURES @ Pure italian designed, signed by @ Du design Made in Italy a |'état pur, o
. Enrico Fumia. For young, and not signe Enrico Fumia. Myto Junior le -
rE;;rFE'EII/;LL}éBS and metal only, companies who wants a stylo promotionnel pour les entreprises >__
retractable - .mechan‘\cal pencil available refined, colourful and dynamic jeunes, désireuses d'un style recherché. z
REFILL: RT9O NS - @ 1 mm - blue/black ink style.
PACKAGING: o )
For plastic point versions @ Edles italienisches Design, aus @ Puro disefo italiano, firmado por
1¢rt.500 pes. - Kg.10,8 - cm 48x30x17 der Hand von Enrico Fumia. Enrico Fumia. Par la empresa joven,

Fir junge Unternehmen, die das que desea un estilo determinado.

For metal point versions
Besondere lieben.

Tert 0500 pes. - Kg. 12,3 - cm 48x30x17

@ DETAILS TECHNIQUES
MATERIEL: ABS et métal
MECANISME: rétractable - porte-mine disponible
RECHARGE: RT90 NS - @ 1 mm - encre bleu/noir
EMBALLAGE: STANDARD VERSIONS
Pointe en plastique
Tert. 500 pigces -Kg. 10,8 —cm 48x30x17
Pointe en métal
Tcrt. 500 pigces -Kg. 12,3 -cm 48x30x17

@ TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: ABS und Metall

TECHNIK: Druckkugelschreiber - Druckbleistift
verfagbar

MINE: RT?0 NS - @ 1 mm - blaue/schwarze Tinte
VERPACKUNG:

Kunstoffspitze

1Krt. 500 Stuck - Kg. 10,8 - cm 48x30x17
Metallspitze

1Krt. 500 Stlck - Kg. 12,3 - cm 48x30x17

COD. 9002 - MYTO JR EXTRA
COD. 9020 - MYTO JR CHROME

COD. 9000 - MYTO JR

V

@ DETALLES TECNICOS PRINT AREA
MATERIAL: ABS y metal
MECANISMO: pulsador - portaminas disponible
RECAMBIO: RTP0 NS - @ 1 mm - Tinta azul/negra
EMBALAJE: : if
Puntera en plastico i
1ert. 500 piezas - 10,8 Kg. - cm 48x30x17 |
Puntera en metal U
1 crt. 500 piezas - 12,3 Kg. - e 48x30x17 I
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MYTO JR. COD. 9000

Testina, serbatoio superiore e inferiore di colore bianco.
Raccordo e punta in colori assortiti.
Fermaglio in metallo cromato.

%
—
O
—
>
>

@ White cap, upper and lower barrel. @ Capouchon, corps supérieur et
Spacer and point in assorted colours. inférieur de couler blanche. Embout et
Chromed metal clip. pointe aux coulerus assorties.

Clip en métal chromeé.

@ Kopf, Oberteil und Schaft weiss. @ Cabecita, cuerpo superior y inferior
Abstandshalter und Spitze in blancos. Cierre y puntera en colores
verschieden Farben. Clip aus variados. Clip en metal cromado.

verchromten Metall.

WHITE
LIGHT BLUE
DARK BLUE
BLACK
YELLOW
ORANGE
MAROON
GREEN

RED

B1 D1 F1 Gl H1 I J K1 P1
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MYTO JR. EXTRA oD, 9002

Testina, serbatoio superiore e inferiore, punta in colori assortiti.
Raccordo nero. Fermaglio in metallo cromato.

@ Cap, upper and lower barrel, point in @ Capouchon, corps supérieur et inférieur,

assorted colours. Black spacer. pointe aux couleurs assorties. Embout Dﬁ.
Chromed metal clip. noir. Clip en métal chrome. —
@ Kopf, Oberteil, Schaft und Spitze in @ Cabecita, cuerpo superior y inferior, O
verschieden Farben. Abstandshalter puntera en colores variados. Cierre negros, —
schwarz. Clip aus verchromten Metall. Clip en metal cromado. >_
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¢OD. 9020 MYTO JR. CHROME

Testina, serbatoio superiore e inferiore in colori assortiti.
Raccordo argento satinato. Fermaglio e punta in metallo cromato.

@ Cap, upper and lower barrel in assorted @ Capouchon, corps supérieur et inférieur
colours. Silver satin-finish spacer. aux couleurs assorties. Embout argent
Clip and point in chromed metal. satiné. Clip et pointe en meétal chromé.

@ Kopf, Oberteil und Schaft in verschieden @ Cabecita, cuerpo superior y inferior en
Farben. Abstandshalter mattsilbern. colores variados. Cierre plateado satinada.
Clip und Spitze aus verchromten Metall. Clip y puntera metal cromado.
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MATERIALI: ABS verniciata,

ABS rivestita per la versione Myto Glamour
MECCANISMO:

a scatto - disponibile versione micromina
REFILL: RT90 NS - @ 1 mm - Inchiostro blu/nero
Per Myto Glamour e Gift: REFILL EASYFLOW
tubo di metallo @ 1 mm - Inchiostro NERO
VERNICIATURA:

Vernice catalizzata bicomponente doppio
strato, esente da cadmio, piombo, metalli
pesanti, benzidine e amine aromatiche.
CONFEZIONE:

Tcrt. 400 pezzi - Kg.10,5 - cm 48x30x17

Per Myto Glamour:

Tcrt. 400 pezzi - Kg.11,3 - cm 48x30x17

TECHNICAL FEATURES

MATERIAL: varnished ABS.

Coated ABS for Myto Glamour version
TECHNIQUE:

retractable - mechanical pencil available

REFILL: RT9O NS - @ 1 mm - blue/black ink

For Myto Glamour and Gift: REFILL EASYFLOW
metal tube @ 1mm - BLACK ink

PAINT: Double layer bicomponent catalyzed
paint, free from cadmium, lead, heavy metals,
benzidine, aromatic amines.

PACKAGING: 1crt. 400 pcs. - Kg.10,5-cm 48:30x17
For Myto Glamour:

Tert. 400 pes. - Kg. 11,3 -em 48x30x17

DETAILS TECHNIQUES

MATERIEL: ABS verni, ABS recouvert

pour la version Myto Glamour

MECANISME: rétractable - porte-mine disponible
RECHARGE: RT90 NS - @ 1 mm - encre bleu/noir
Pour Myto Glamour et Gift: RECHARGE
EASYFLOW tube en métal - encre NOIR
PEINTURE: Feinture bicouche catalysee a deux
composants, sans cadmium, plomb, métaux lourds,
benzidines et amines aromatiques.

EMBALLAGE: 1crt. 400 pieces —Kg.10,5-cm 48:30x17
Pour Myto Glamour:

Tert. 400 pieces -Kg. 11,3 -cm 48x30x17

TECHNISCHE DETAILS

MATERIAL: lackierter ABS. Beschichter ABS

fir Myto Glamour

TECHNIK: Druckkugelschreiber - Druckbleistift
verfagbar

MINE:

RTPO NS-@ 1 mm - blaue/schwarze Tinte Nur
Fir Myto Glamour und Gift: Mine EASYFLOW
Tube aus Metall - schwarze Tinte

LACKIERUNG: Zweikomponenten-katalysierte
Doppelschichtlackierung, frei von Cadmium, Blei,
Schwermetallen, Benzidinen und aromatischen
Aminen.

VERPACKUNG: 1Krt.400 Stiick - Kg.10,5 - crn 48:30x17
Fir Myto Glamour:

1Krt. 400 Stlck - Kg. 11,3 - cm 48x30x17

DETALLES TECNICOS

MATERIAL: ABS pintado.

ABS revestido para el modelo Myto Glamour
MECANISMO: pulsador - portaminas disponible
RECAMBIO: RTY0 NS - @ 1 mm - Tinta azul/negra
Para Myto Glamour y Gift: RECAMBIO
EASYFLOW tubo en metal =@ 1 mm - Tinta negra
PINTURA: Pintura de doble capa catalizada de dos
componentes, libre de cadmio, plomo,

metales pesados, bencidinas y aminas aromaticas.
EMBALAJE: 1 crt. 400 piezas - Kg.10,5 - cm
48x30x17

Para MYTO GLAMOUR:

Tert. 400 piezas - Kg. 11,3 - cm 48x30x17

@ Scan me
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Concepita per i regali di prestigio, questo modello
offerto in sei eleganti versioni che variano dalle superfici
verniciate lucide ed opache alla piu tecnologica ed
innovativa della “Glamour”, firmata Enrico Fumia.

@ Created for prestigious gifts, this
pen comes in six elegant versions
that range from glossy and matt
coloured surfaces to the more
technological and innovative of
"Glamour”, signed by Enrico Fumia.

Dieses Modell wurde flr
Prestigegeschenke entwickelt und
wird in sechs eleganten Versionen
angeboten, die von glanzenden und
matten lackierten Oberfidchen bis
hin zu den technologischsten und

@ Concu pour les cadeaux de prestige,
ce modéle est proposé en six versions
élégantes, allant des surfaces peintes
brillantes et mates aux surfaces les plus
technologiques et les plus novatrices
du “Glamour”, signé Enrico Fumia.

Concebido para regalos de prestigio,

este modelo se ofrece en seis elegantes
versiones que van desde las superficies
pintadas brillantes y mates hasta la mas
tecnoldgica e innovadora de la "Glamour”,
firmado por Enrico Fumia.

innovativsten ,Glamour”-Versionen
reichen, aus der Hand von Enrico Fumia.

STANDARD VERSIONS

COD. 9300 - MYTO CLASSIC
COD. 9307 - MYTO ELEGANCE
COD. 9302 - MYTO ELITE
COD. 9303 - MYTO TREND
COD. 9500 - MYTO GLAMOUR

COD. 9400 - MYTO GIFT
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MYTO cLASsIC

Testina, serbatoio superiore e inferiore verniciati argento lucido.
Fermaglio e punta in metallo cromato. Raccordo colorato satinato.

COD. 9300

MYTO

PAG. 128

@ Cap, upper and lower barrel in shiny
varnish silver. Clip and point in chromed
metal. Coloured satin-finish spacer.

@ Kopf, Cberteil und Schaft metallic
silber. Clip und Spitze aus verchromtem
Metall. Abstandshalter in verschiedenen
Farben.

ASTUCCIO SINGOLO IN CARTONCINO
SINGLE CARDBOARD CASE
COD. AASOOT

ANTHRACITE GREY

MYTO ELEGANCE

@ Capuchon, corps supérieur et inférieur

©

DARK BLUE

métallisé argenté. Clip et pointe en metal
chromé. Embout aux couleurs assorties.

Cabecita, cuerpo superior y inferior
metalizado en plata. Clip y punta en meta
cromado. Inserto en colores variados.

PETROL BLUE
BLACK
MAROCN
GREEN

MUSK GREEN

N

P1

COD. 9301

Testina, serbatoio superiore e inferiore verniciati lucidi.
Fermaglio e punta in metallo cromato. Raccordo satinato argento.

@ Cap, upper and lower barrel in shiny
varnish colours. Clip and point in
chromed metal. Silver satin-finish
spacer.

@ Kopf, Oberteil und Schaft in
Metallic-Farben. Clip und Spitze
aus verchromtem Metall.
Abstandshalter mattsilbern.

ANTHRACITE GREY
DARK BLUE
PETROL BLUE

SILVER
BLACK

MAROCN

F1 F3 G1 K1

Capuchon, corps supérieur et inférieur
aux couleurs metallises brillantes.

Clip et pointe en métal chromé.
Embout satiné argenté.

Cabecita, cuerpo superior y inferior
metalizado lucido. Clipy punta en
rmetal cromado. Inserto satinado
plateado.
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MYTO ELITE coD. 9302

Testina, serbatoio superiore e inferiore verniciati satinati.
Fermaglio e punta in metallo cromato. Raccordo satinato argento.

@ Varnished satin-finish cap, upper @ Capuchon, corps supérieur et inférieur aux
and lower barrel. Clip and point in couleurs métallises satinées. Clip et pointe
chromed metal. Silver satin finish spacer, en méetal chromé. Embout satiné argenté.

@ Kopf, Oberteil und Schaft in matt- @ Cabecita, cuerpo superior y inferior
metallic Farben. Clip und Spitze aus en colores metalizados satinados.
verchromtem Metall. Abstandshalter Clip y punta en metal cromado.

mattsilbern, Inserto satinado plateado.

SILVER

DARK BLUE
PETROL BLUE
BLACK
CHAMPAGNE
RED
MAROON
GREEN
MUSK GREEN

COD. 9303 MYTO TREND

Testina, serbatoio superiore e inferiore verniciati in colori pastello lucidi.
Fermaglio e punta in metallo cromato satinato. Raccordo satinato argento.

@ Pastel coloured shiny varnish cap, @ Capuchon, corps supérieur et inférieur
upper and lower barrel. Clip and aux couleurs pastels métallisés brillantes.
point in silver satin-finish metal. Clip et pointe en métal sating,

Silver satin-finish spacer. Embout satiné argenté.

@ Kopf, Oberteil und Schaft in metallic @ Cabecita, cuerpo superior y inferior en

Pastel-Farben. Clip und Spitze aus colores pastel lucidos. Clipy puntaen
matt-finish Metall. Abstandshalter metal satinado. Inserto satinadoe
mattsilbern. plateado.

CHAMPAGNE
GOLD
COPPER
GREEN
TURQUOISE
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COD. 9400

GIFT
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MYTO GIFT

Testina, serbatoio superiore e inferiore in colori laccati.
Fermaglio e punta in metallo dorato. Raccordo satinato oro.

@ Cap, upper and lower barrel in @
lacquered colours, Golden spacer,

metal clip and point.

@ Kopf, Oberteil und Schaft in @
lackierten Farben. Clip und Spitze

aus vergoldetem Metall.
Abstandshalter mattgold.

ASTUCCIO SINGOLO IN CARTONCINO
SINGLE CARDBOARD CASE
COD. AAS001

MYTO GLAMOUR

Capuchon, corps supérieur et
inférieur aux couleurs laquées
brillantes. Clip et pointe en métal
doré. Embout satiné doré.

Cabecita, cuerpo superior y inferior
en colores lacados. Clipy punta en
metal dorado. Inserto satinado
dorado.

IVORY
DARK BLUE
BLACK
RED

COD. 9500

Realizzata con particolari ed innovativi procedimenti di rivestimento, applicati
per la prima volta alle penne a sfera: un felice abbinamento di forme e disegni.

@ Manufactured using special and @
innovative coating processes, applied for
the first time on ballpoint pens: a
successful combination of shapes
and designs.

@ Gemacht mit speziellen und innovativen e
Beschichtungsverfahren, die zum
ersten Mal auf Kugelschreiber
angewendet werden: eine glickliche
Kombination aus Formen und Zeichnungen.

FC

HIGH-TECH CHROME

FCD

HIGH-TECH GOLD

FCS

HIGH-TECH MATT

RED CAK

RS

Fabriqué avec des procédures de
revéterment speciales et innovantes,
appliqué pour la premiére fois aux
stylos: une combinaison heureuse de
formes et de dessins.

Producido con procedimientos de
revestimiento especiales e innovadores,
aplicados por primera vez a boligrafos:
una combinacion feliz de formas

y dibujos.
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